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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft deze samengevoegde voor-
stellen besproken tijdens haar vergaderingen van 
19 mei 2015 en 10 mei, 7 juni en 28 juni 2016.

I. — PROCEDURE

A. Basistekst

Tijdens haar vergadering van 10 mei 2016 heeft uw 
commissie beslist het voorstel van resolutie betreffende 
het invoeren van een aangepast beleid in het raam van 
de strijd tegen alcoholmisbruik (DOC 54 0406/001) als 
basistekst voor de bespreking te gebruiken.

Tijdens haar vergadering van 28 juni 2016 heeft uw 
commissie vervolgens beslist het alomvattend amen-
dement nr. 1, dat werd ingediend op het voorstel van 
resolutie betreffende het invoeren van een aangepast 
beleid in het raam van de strijd tegen alcoholmisbruik 
(DOC 54 0406/003), als basistekst voor de bespreking 
te gebruiken.

B. Schriftelijke adviezen

Allereerst werden schriftelijke adviezen gevraagd 
over het voorstel van resolutie betreffende het invoeren 
van een aangepast beleid in het raam van de strijd tegen 
alcoholmisbruik (DOC 54 0406/001).

Die adviezen werden uitgebracht door de FOD 
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu, de Unie van de Belgische Brouwers, de 
Raad voor de reclame (JEP), Horeca Claanderen, 
professor Jan Tytgat, professor Dr. Brice De Ruyver, 
de vzw Univers Santé, de Vereniging voor Alcohol en 
andere Drugproblemen (VAD), de Vlaamse regering, de 
regering van de Franse Gemeenschap en de regering 
van de Duitstalige Gemeenschap.

Vervolgens werden aanvullende schriftelijke adviezen 
gevraagd over het voorstel van resolutie betreffende 
maatregelen voor het tegengaan van gezondheidsscha-
de bij overmatig en problematisch alcoholgebruik en 
alcoholisme (DOC 54 1173/001), alsook over het voorstel 
van resolutie betreffende de doeltreffende bestrijding 
van schadelijk alcoholgebruik (DOC 54 1615/001).

Deze aanvullende adviezen werden uitgebracht 
door de Unie van de Belgische Brouwers, de Raad 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a consacré ses réunions des 
19 mai 2015 et 10 mai, 7 et 28 juin 2016 à la discussion 
des présentes propositions jointes.

I. — PROCÉDURE

A. Texte de base

Au cours de sa réunion du 10 mai 2016, votre com-
mission a décidé de prendre comme texte de base, la 
proposition de résolution relative à la mise en place 
d’une politique adaptée dans le cadre de la lutte contre 
la consommation abusive d’alcool (DOC 54 0406/001).

Au cours de sa réunion du 28 juin 2016, votre commis-
sion a ensuite décidé de prendre comme texte de base, 
l’amendement global n° 1 déposé sur la proposition de 
résolution relative à la mise en place d’une politique 
adaptée dans le cadre de la lutte contre la consomma-
tion abusive d’alcool (DOC 54 0406/003) .

B. Avis écrits

Des avis écrits ont d’abord été demandés sur la 
proposition de résolution relative à la mise en place 
d’une politique adaptée dans le cadre de la lutte contre 
la consommation abusive d’alcool (DOC 54 0406/001).

De tels avis ont été reçus de la part du SPF 
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
Environnement, de la Fédération des Brasseurs belges, 
du Conseil de la Publicité – JEP, de la Fédération Horeca 
Vlaanderen, du professeur Jan Tytgat, du professeur 
dr. Brice De Ruyver, de l ’asbl Univers Santé, de la 
“Vereniging voor Alcohol en andere Drugproblemen 
(VAD)”, du gouvernement fl amand, du gouvernement 
de la Communauté française et du gouvernement de 
la Communauté germanophone.

Des avis écrits complémentaires ont ensuite été 
demandés sur les propositions de résolution jointes rela-
tive à des mesures visant à lutter contre les dommages 
pour la santé liés à la consommation abusive et problé-
matique d’alcool et à l’alcoolisme (DOC 54 1173/001) 
et visant à lutter efficacement contre la consommation 
nocive d’alcool (DOC 54 1605/001).

De tels avis complémentaires ont été reçus de la part 
de la Fédération des Brasseurs belges, du Conseil de la 
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voor de reclame (JEP) en de Federatie van Belgische 
drankenhandelaars.

C. Afzonderlijke behandeling

Aanvankelijk was het wetsvoorstel tot wijziging van 
de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming 
van de gezondheid van de gebruikers op het stuk van 
de voedingsmiddelen en andere producten wat alcohol 
en alcoholhoudende dranken betreft (DOC 1594/001), 
toegevoegd aan de andere voorstellen.

Op verzoek van mevrouw Nathalie Muylle (CD&V), 
hoofdindienster van het wetsvoorstel, werd dat voorstel 
echter afzonderlijk behandeld. Mevrouw Catherine 
Fonck (cdH) betreurt dat, aangezien zij zich kan vinden 
in de inhoud van dat wetsvoorstel.

II. — INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 
24  januari  1977  betreffende de bescherming van 
de gezondheid van de gebruikers op het stuk 
van de voedingsmiddelen en andere producten, 
teneinde op dranken met een hoog cafeïnegehalte 
de vermelding aan te brengen dat die schadelijk 
zijn voor de gezondheid, alsook dat het gevaarlijk 
is die dranken tegelijk met alcohol te nuttigen, 
inzonderheid voor zwangere vrouwen en jongeren 
(DOC 54 0040/001)

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) leidt uit de aan 
de commissie bezorgde schriftelijke adviezen af dat 
het nuttig is deze thema’s te bespreken door er dit 
wetsvoorstel aan toe te voegen. Op de verpakking zou 
specifi eke informatie moeten worden verstrekt. Voor het 
overige zet de spreekster de belangrijkste krachtlijnen 
uiteen van de toelichting bij haar wetsvoorstel (DOC 
54 0040/001, blz. 3 e.v.).

B. Voorstel van resolutie betreffende het invoeren 
van een aangepast beleid in het raam van de strijd 
tegen alcoholmisbruik (DOC 54 0406/001)

De heer Damien Thiéry (MR) stelt dat het voor-
stel van resolutie zijn plaats heeft in de strijd tegen 
alcoholmisbruik.

Het voorstel van resolutie heeft in de eerste plaats 
betrekking op de jongeren. Zo bestaat de praktijk van het 
comazuipen (of “binge drinking”) erin dat men in korte 

Publicité – JEP et la Fédération belge des Distributeurs 
en boissons.

C. Disjonction

Initialement, la proposition de loi modifi ant la loi 
du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé 
des consommateurs en ce qui concerne les denrées 
alimentaires et les autres produits en ce qui concerne 
l’alcool et les boissons alcoolisées (DOC 54 1594/001) 
était jointe aux autres.

A la demande de Mme  Nathalie Muylle (CD&V), 
auteur principal de la proposition, celle-ci a toutefois 
été disjointe. Mme Catherine Fonck (cdH) regrette cette 
disjonction, s’agissant d’une proposition de loi qu’elle 
soutient sur le fond.

II. — EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. Proposition de loi modifiant la loi du 
24 janvier 1977 relative à la protection de la santé 
des consommateurs en ce qui concerne les denrées 
alimentaires et les autres produits et visant à 
apposer sur les boissons à haute dose en caféine 
un avertissement sur la nocivité et le danger de 
les mélanger à de l’alcool, en particulier pour les 
femmes enceintes et les jeunes (DOC 54 0040/001)

Mme Catherine Fonck (cdH) déduit des avis écrits 
transmis à la commission qu’il est utile de discuter de 
ces thèmes en y joignant la présente proposition de 
loi. Une information spécifi que sur l’emballage devrait 
avoir lieu. Pour le surplus, l’intervenante expose les 
principales lignes de force des développements de sa 
proposition de loi (DOC 54 0040/001, p. 3 et s.).

B. Proposition de résolution relative à la mise 
en place d’une politique adaptée dans le cadre de 
la lutte contre la consommation abusive d’alcool 
(DOC 54 0406/001)

M. Damien Thiéry (MR) place la proposition de réso-
lution dans la lutte contre la consommation abusive 
d’alcool.

La proposition de résolution vise au premier chef 
les jeunes. La pratique de la biture express (ou “binge 
drinking”) consiste ainsi à consommer rapidement 



70406/006DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

tijd een grote hoeveelheid alcohol tot zich neemt om zo 
snel mogelijk de staat van dronkenschap te bereiken, 
met problematische drankzucht tot gevolg. In sommige 
gevallen wordt die praktijk een gewoonte. De overheid 
moet aandacht besteden aan de schadelijke gevolgen 
voor de gezondheid.

Het voorstel van resolutie beoogt bewustmaking te 
bewerkstellingen bij de bevolking en bij de verschil-
lende machtsniveaus. Iedereen heeft in zijn omgeving 
al kunnen vaststellen welke ravage een buitensporig 
alcoholverbruik aanricht. Het klopt wel dat al maatrege-
len werden genomen. Als voorbeeld van een pertinente 
maatregel vermeldt de spreker het verbod om aan 
jongeren onder 16 jaar dranken met een alcoholvolume-
gehalte van hoger dan 0,5 % te verkopen, te schenken 
of aan te bieden, of het verbod sterke dranken aan te 
bieden aan jongeren onder 18  jaar. Het ware echter 
wenselijk de controles te versterken en geregelder te 
organiseren.

De indieners van het voorstel van resolutie erkennen 
dat de lokale overheden een belangrijke rol spelen, 
en constateren dat die overheden niet ongevoelig zijn 
gebleven voor dit vraagstuk. Zo gaan de gemeentelijke 
politiereglementen in tegen nachtelijke overlast en staan 
ze het optreden van de ordestrijdkrachten toe. De lokale 
overheden kunnen zich op dienstige wijze inspireren 
op de best practices dienaangaande. Ook het beheer 
van de nachtwinkels en de eventueel ermee gepaard 
gaande overlast moeten de aandacht krijgen van de 
lokale overheid.

De indieners van het voorstel van resolutie beogen 
de maatregelen te versterken die de sector zichzelf 
al heeft opgelegd in het kader van de zelfregulering. 
De Convenant inzake gedrag en reclame met betrek-
king tot alcoholhoudende dranken (de zogenaamde 
“Arnoldusconvenant” van 2005) legt de regels vast ter 
bescherming van de consumenten, en in het bijzonder 
de jongeren. Die Convenant werd op 25 januari 2013 bij 
de tijd gebracht. Er worden amendementen aangekon-
digd om de tekst van het voorstel van resolutie op die 
actualisatie af te stemmen.

C. Voorstel van resolutie betreffende maatregelen 
voor het tegengaan van gezondheidsschade bij 
overmatig en problematisch alcoholgebruik en 
alcoholisme (DOC 54 1173/001)

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) constateert dat zelfs 
in de moderne Belgische samenleving alcoholverbruik 
schering en inslag blijft, ondanks de risico’s die bui-
tensporige consumptie en probleemgebruik kunnen 

des quantités importantes d’alcool, avec pour effet 
un éthylisme problématique. Dans certains cas, cette 
pratique devient une habitude. Les conséquences 
dommageables pour la santé appellent l’attention des 
pouvoirs publics.

La proposition de résolution vise à conscientiser la 
population et les différents niveaux de pouvoir. Chacun 
a déjà pu constater dans son entourage les ravages 
causés par une consommation excessive d’alcool. Des 
mesures ont certes déjà été prises. L’auteur principal cite 
ainsi à titre d’exemple de mesure pertinente, l’interdic-
tion de vendre, de servir ou d’offrir des boissons ayant 
un titre alcoométrique acquis supérieur à 0,5  % aux 
jeunes de moins de 16 ans et de vendre, de servir ou 
d’offrir des boissons spiritueuses aux jeunes de moins 
de 18 ans. Toutefois les contrôles mériteraient d’être 
renforcés et organisés sur une base plus régulière.

Les auteurs de la proposition de la résolution 
reconnaissent le rôle important des autorités locales 
et constatent que ces autorités ne sont pas restées 
insensibles à la question. Ainsi, des règlements de 
police, au niveau communal, luttent contre les troubles 
nocturnes et permettent l’intervention des forces de 
l’ordre. Les pouvoirs locaux peuvent utilement s’inspirer 
des meilleures pratiques en la matière. La gestion des 
magasins de nuit et des éventuelles nuisances qui y 
sont associées doit également retenir l’attention des 
autorités locales.

Les auteurs de la proposition de résolution entendent 
renforcer les mesures que le secteur s’est déjà impo-
sées dans le cadre de l’autorégulation. La Convention 
en matière de conduite et de publicité des boissons 
contenant de l ’alcool de 2005  (dite “Convention 
Arnoldus”) fi xe des règles de protection des consom-
mateurs, et spécialement les jeunes. Cette convention 
a été actualisée le 25 janvier 2013. Des amendements 
sont annoncées pour adapter le texte de la proposition 
de résolution en fonction de cette actualisation.

C. Proposition de résolution relative à des 
mesures visant à lutter contre les dommages 
pour la santé liés à la consommation abusive 
et problématique d’alcool et à l’alcoolisme 
(DOC 54 1173/001)

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) constate qu’encore dans 
la société belge moderne, la consommation d’alcool 
reste courante, malgré les risques qu’une consom-
mation abusive et problématique peut engendrer pour 
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inhouden voor de gebruiker, zijn omgeving en de samen-
leving in het algemeen. De toelichting van het voorstel 
van resolutie (blz. 3 e.v.) verschaft de lezer een overzicht 
van de wereldwijde gevolgen van een dergelijk gebruik 
voor de gezondheid.

Het voorstel van resolutie beoogt een alomvattend 
en geïntegreerd plan uit te werken, dat maatregelen in 
overleg met alle betrokken actoren omvat; dat had al 
tijdens de vorige regeerperiode moeten zijn gebeurd. 
Het feit dat toen geen enkel alcoholplan kon worden 
gesloten, is betreurenswaardig.

Mevrouw Anne Dedry (Ecolo-Groen) merkt op dat 
de andere toegevoegde (wets)voorstellen interessante 
maatregelen bevatten. In essentie komt het erop aan 
nationaal tot een planning te komen in overleg met de 
lokale overheden. Het feit dat de deelstaten voor pre-
ventie bevoegd zijn, zou echter geen afbreuk mogen 
doen aan het beginsel dat de federale overheid een rol 
te spelen heeft, meer bepaald inzake duidelijke etiket-
tering, regulering van de nadere verkoopsreg els en een 
totaalverbod op reclame.

Het voorstel van resolutie omvat een aantal maatre-
gelen die de indieners als een samenhangend geheel 
beschouwen.

De spreekster had trouwens graag wat meer enthou-
siasme gezien bij de indieners van het wetsvoorstel tot 
wijziging van de wet van 24 januari 1977 betreffende de 
bescherming van de gezondheid van de verbruikers op 
het stuk van de voedingsmiddelen en andere producten 
met het oog op het beperken van de reclame voor alco-
hol en alcoholhoudende dranken (DOC 54 0407/001). 
Dat wetsvoorstel is immers niet aan de bespreking 
toegevoegd.

D. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 
24  januari  1977  betreffende de bescherming van 
de gezondheid van de gebruikers op het stuk 
van de voedings middelen en andere producten 
wat alcohol en alcoholhoudende dranken betreft 
(DOC 54 1594/001), aanvankelijk aan de bespreking 
toegevoegd

Mevrouw Nathalie Muylle (CD&V) geeft aan dat het 
wetsvoorstel de elementen overneemt die voorkwamen 
in het Alcoholplan 2012, dat uiteindelijk niet werd aan-
genomen, betreffende de wet van 24 januari 1977. Deze 
elementen moeten passen in een ruimer actiekader.

De gevolgen van alcoholmisbruik, waar volgens cij-
fers van de Wereldgezondheids organisatie 10 % van 
de Belgen mee te maken heeft, mogen de overheid niet 

le consommateur, son environnement et la société en 
général. Les développements de la proposition (p. 3 et 
s.) offrent au lecteur un aperçu des conséquences d’une 
telle consommation sur la santé, au niveau mondial.

L’objectif de la proposition de résolution est de réali-
ser un plan global, intégré, comprenant des actions en 
concertation avec tous les acteurs concernés, ce qui 
aurait déjà dû être enregistré au cours de la précédente 
législature. Le fait qu’alors, aucun plan alcool n’ait pu 
être conclu est regretté.

Mme  Anne Dedry (Ecolo-Groen) fait remarquer 
que les autres propositions jointes comprennent des 
mesures intéressantes. L’essentiel est d’atteindre au 
niveau national une planifi cation concertée avec les 
autorités locales. Cependant, le fait que les entités fédé-
rées soient compétentes en matière de prévention ne 
saurait porter atteinte au principe suivant lequel l’auto-
rité fédérale a un rôle à jouer, spécialement en matière 
d’étiquetage clair, de régulation des modalités de vente 
et d’interdiction totale de la publicité en la matière.

La proposition de résolution comprend un ensemble 
de mesures, considéré par ses auteurs comme cohérent. 

L’intervenante aurait apprécié par ailleurs plus d’en-
thousiasme de la part des auteurs de la proposition de 
loi modifi ant la loi du 24 janvier 1977 relative à la protec-
tion de la santé des consommateurs en ce qui concerne 
les denrées alimentaires et les autres produits, visant 
à renforcer l’encadrement de la publicité concernant 
l’alcool et les boissons alcoolisées (DOC 54 0407/001). 
Cette proposition n’est en effet pas jointe à la discussion.

D. Proposition de loi modifiant la loi du 
24 janvier 1977 relative à la protection de la santé 
des consommateurs en ce qui concerne les 
denrées alimentaires et les autres produits en ce 
qui concerne l’alcool et les boissons alcoolisées 
(DOC 54 1594/001), initialement jointe

Mme Nathalie Muylle (CD&V) indique que la propo-
sition de loi reprend les aspects qui fi guraient dans le 
plan alcool de 2012, fi nalement non adopté, concernant 
la loi du 24 janvier 1977. Ces aspects doivent s’inscrire 
dans un cadre plus global d’actions.

Les conséquences de la consommation abusive 
d’alcool, qui concerne 10  % des belges selon les 
chiffres de l’Organisation Mondiale de la Santé, doivent 
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onverschillig laten. Deze gevolgen, niet alleen voor de 
gezondheid maar ook voor het werk en voor de sociale 
betrekkingen, hebben op de sociale zekerheid een 
weerslag die geraamd wordt op 2 miljard euro op jaar-
basis. Overmatig alcoholgebruik ligt bovendien aan de 
basis van tal van tenlastenemingen inzake geestelijke-
gezondheidszorg. Het blijkt echter dat de betrokken 
patiënten te lang wachten vóór ze de hulp van een 
beoefenaar van een gezondheidszorg beroep inroepen.

Het wetsvoorstel zelf behelst drie aspecten: het ver-
bod op de verkoop van sterke drank in nachtwinkels, 
tankstations en verkooppunten langs autosnelwegen, 
het verbod op de verkoop van alcoholhoudende dran-
ken in automaten en het verbod op reclame gericht 
op minderjarigen. De controles die tot dusver werden 
uitgevoerd, wijzen uit dat de middelen die thans worden 
ingezet om de negatieve gevolgen te bestrijden van de 
praktijken waarvan het verbod beoogd wordt, ontoerei-
kend zijn. De indieners kunnen zich niet langer tevreden 
stellen met de autoregulering in de reclamesector.

E. Voorstel van resolutie betreffende de 
doel t ref fende bestr i jd ing van schadel i jk 
alcoholgebruik (DOC 54 1615/001)

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) geeft aan dat de 
uitdagingen op dit vlak bekend zijn. Ze roept de andere 
leden dan ook op die uitdagingen te beantwoorden met 
ambitie.

Op 17  juni 2008 werd een gezamenlijke verklaring 
van de inzake Volksgezondheid bevoegde ministers 
in verband met het toekomstige alcoholbeleid bekend-
gemaakt. Die verklaring werd besproken in commissie 
(DOC 52 1822/001). Tijdens de vorige zittingsperiode 
werd echter geen enkele nieuwe stap gezet. De alcohol-
lobby verzette zich ertegen.

Een alomvattende strategie is echter onontbeerlijk. 
Het dispositief van het voorstel van resolutie omvat dan 
ook een aantal maatregelen, die de indienster opsomt. 
Ze wijst in het bijzonder op de noodzaak om regels vast 
te stellen wat reclame betreft. Het zou niet meer mogen 
dat op universiteitscampussen reclamefolders worden 
uitgedeeld waarin feesten gelinkt wordt aan het nutti-
gen van alcohol, noch dat gratis of met kortingsbonnen 
alcohol houdende dranken worden uitgedeeld.

Eén glas alcohol is natuurlijk niet schadelijk. 
Drankmisbruik komt echter bij veel mensen voor. 
Een en ander heeft een schadelijke invloed op de 
ontwikkeling van de foetus en kan misvormingen 
veroorzaken. Volgens een studie van het Federaal 

interpeller les pouvoirs publics. Ces conséquences se 
développent sur la santé, le travail, les relations sociale, 
ont des répercussions sur la sécurité sociale et attein-
draient pas moins de 2 milliards d’euros sur une base 
annuelle. La consommation abusive d’alcool est par 
ailleurs la cause de nombreuses prises en charge dans 
les soins de santé mentale. Or, les patients concernés 
ne cherchent que tardivement l’aide d’un professionnel 
des soins de santé.

La proposition de loi elle-même comprend trois 
aspects: l’interdiction de vente de boissons spiritueuses 
dans les magasins de nuit, les stations-services et les 
points de vente le long des autoroutes, l’interdiction de 
vente de boissons alcoolisées dans les distributeurs 
automatiques et l’interdiction de la publicité ciblant les 
mineurs d’âge. Les contrôles réalisés jusqu’à présent 
démontrent l’insuffisance des moyens actuels de lutter 
contre les conséquences négatives des pratiques dont 
l ’interdiction est visée. Les auteurs ne sauraient se 
satisfaire davantage de l’autorégulation du secteur de 
la publicité.

E. Proposition de résolution visant à lutter 
efficacement contre la consommation nocive 
d’alcool (DOC 54 1605/001)

Mme Catherine Fonck (cdH) note que les enjeux en 
la matière sont connus. Dès lors, elle appelle les autres 
membres à répondre à ces enjeux par l’ambition. 

Une déclaration conjointe du 17  juin  2008  des 
ministres, qui ont la Santé publique dans leurs attribu-
tions, sur la politique future en matière d’alcool, avait été 
publiée. Cette déclaration fut discutée en commission 
(DOC 52 1822/001). Aucune nouvelle étape n’avait tou-
tefois pu être enregistrée sous la précédente législature. 
Le lobby de l’alcool s’y était opposé.

Or, une stratégie globale est nécessaire. À cet effet, 
le dispositif de la proposition de résolution comprend un 
ensemble de mesures, que l’auteur énumère. Elle attire 
spécialement l’attention sur la nécessité d’encadrer la 
publicité. Il ne saurait plus être admis que des publicités 
se distribuent sur les campus universitaires et opèrent 
le lien entre la fête et la consommation de boissons 
alcoolisées, ni que des boissons alcoolisées soient 
distribuées gratuitement ou avec des bons de réduction.

Certes la consommation d’alcool n’est pas délétère 
dès le premier verre. Toutefois, la consommation non 
modérée touche un grand nombre de personnes. Elle 
nuit à la croissance et a des effets tératogènes sur les 
fœtus. Selon les études du Centre fédéral d’expertise 
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Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg zoekt één 
probleemdrinker op twaalf hulp bij een beoefenaar van 
een gezondheidszorg beroep. De sociale kosten en de 
zorgkosten zijn aanzienlijk.

III.  — ALGEMENE BESPREKING

A. Eerste deel van de algemene bespreking

1. Betogen van de leden

De heer André Frédéric (PS) geeft aan dat het 
voorstel van resolutie de verdienste heeft het debat 
te openen. De indieners wijzen er terecht op dat het 
noodzakelijk is ter zake bewust en concreet op te treden.

Het lid had de minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid in de plenaire vergadering trouwens 
een mondelinge vraag gesteld over het alcoholgebruik 
bij jongeren (CRIV 54 PLEN 046, blz. 22). Aan de ba-
sis van zijn vraag lag een recent OESO-verslag. De 
minister gaf in haar antwoord aan dat een overmatig 
alcoholverbruik voor veel mensen een drama is. Ze 
is zich ervan bewust dat het noodzakelijk is erop toe 
te zien dat de wetgeving in acht wordt genomen. De 
minister benadrukt echter de verantwoordelijkheid van 
de gebruikers. Het lid neemt geen genoegen met het 
antwoord van de minister, want de fundamentele vrij-
heid mag niet rechtvaardigen dat de volksgezondheid 
wordt aangetast.

Als de indieners van het voorstel van resolutie om 
een algemeen plan ter bestrijding van alcoholmisbruik 
verzoeken, steunt de spreker hen. Hij heeft echter niet 
de indruk dat de regering die visie deelt.

Het voorstel van resolutie is vooral bedoeld voor jon-
geren en adolescenten. De spreker wenst te voorkomen 
dat die groepen worden gestigmatiseerd. Het hiervoor 
genoemde OESO-rapport toont aan dat ook de vrou-
wen betrokken zijn. Een alomvattend plan zou op alle 
bevolkingsgroepen moeten gericht zijn en maatregelen 
omvatten die aan elke groep zijn aangepast. Een reeks 
transversale maatregelen zou ook nodig zijn.

Het voorstel van resolutie beoogt meer informatie 
en betere controles. Er bestaat echter een wetgeving 
op het gebied van de verkoop van alcoholhoudende 
dranken, zoals de hoofdindiener er in zijn inleidende 
uiteenzetting aan heeft herinnerd. Voor de spreker ligt de 
moeilijkheid in de controle op het verbod op de verkoop. 
Een meerderjarige jongere kan een product kopen en 

des soins de santé, une personne sur douze ayant une 
consommation problématique cherche de l’aide d’un 
professionnel de soins. Les coûts sociaux et en soins 
de santé sont considérables.

III. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Première partie de la discussion générale

1. Interventions des membres

M. André Frédéric (PS) reconnaît à la proposition 
de résolution prise comme texte de base, le mérite 
d’ouvrir le débat. Les auteurs ont raison d’indiquer qu’il 
est nécessaire d’agir volontairement et concrètement 
en la matière.

Le membre avait d’ailleurs posé une question orale 
en séance plénière à la ministre des Affaires sociales 
et de la Santé publique sur “la consommation d’alcool 
chez les jeunes” (CRIV 54 PLEN 046, p. 22). Le fonde-
ment de sa question reposait dans un rapport récent 
de l ’OCDE. Dans sa réponse, la ministre reconnaît 
le drame que constitue pour beaucoup une consom-
mation excessive d’alcool. Elle se dit consciente de 
la nécessité de contrôler le respect de la législation. 
Toutefois, la ministre met en évidence la responsabilité 
des consommateurs. Le membre ne peut se satisfaire 
de la réponse de la ministre, car la liberté fondamentale 
ne peut justifi er les atteintes à la santé publique.

Lorsque les auteurs de la proposition de résolution 
sollicitent un plan général de lutte contre la consom-
mation abusive d’alcool, l ’intervenant les soutient. Il 
n’a toutefois pas l’impression que le gouvernement 
partage cette vision.

La proposition de résolution s’adresse principalement 
aux jeunes et aux adolescents. L’intervenant voudrait 
éviter que ces groupes ne soient stigmatisés. Le rapport 
précité de l’OCDE démontre en effet que les femmes 
sont aussi concernées. Un plan global devrait s’adres-
ser à tous les groupes de population et comporter des 
mesures adaptées selon chaque groupe. Une série de 
mesures transversales seraient également nécessaires.

La proposition de résolution vise une information 
accrue et des contrôles renforcés. Or, une législation 
existe dans le domaine de la vente de boissons alcoo-
lisés, ainsi que l’auteur principal le rappelait dans son 
exposé introductif. La difficulté, pour M. Frédéric, vient 
du contrôle de l’interdiction de vente. Un jeune majeur 
peut acheter un produit et le céder au jeune mineur. 
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het aan een minderjarige geven. Aan de andere kant is 
het illusoir te denken dat men in elk verkooppunt een 
controleur kan plaatsen.

De spreker onderschrijft het idee van gecoördineerde 
acties met de Gemeenschappen en de plaatselijke be-
sturen. Dergelijke acties moeten echter in samenwerking 
met de schoolverantwoordelijken worden ontworpen.

Kunnen de indieners van het voorstel van resolutie 
met betrekking tot het politiereglement meer uitleg geven 
over hoe die teksten hun doel bereiken? De spreker 
heeft veeleer de indruk dat een verbruiksverbod op be-
paalde plaatsen tot gevolg heeft dat de overlast, soms 
stiekem, naar elders wordt verplaatst. Het uitvaardigen 
van politieregels mag er niet toe beperkt zijn de lokale 
lasthebbers een goed geweten te geven.

In de toelichting van het voorstel van resolutie staat 
“dat een gemeentelijk reglement elk plan voor de 
uitbating van een nachtwinkel afhankelijk kan maken 
van een voorafgaande vergunning afgegeven door 
het College van burgemeester en schepenen van de 
gemeente waar de nachtwinkel zal worden uitgebaat” 
(DOC 54 0406/001, blz. 5). Volgens de spreker ligt de 
reden waarom dit middel niet/méér wordt gebruikt, niet 
in een gebrek aan kennis van de wetgeving door de 
plaatselijke besturen, maar in het feit dat deze er geen 
gebruik van durven te maken.

Dienaangaande zou de spreker het relevant vin-
den mocht men het advies van de vertegenwoor-
digers van de plaatselijk besturen vragen, alsook 
dat van de Commissie voor het Bedrijfsleven, het 
Wetenschapsbeleid, het Onderwijs, de Nationale weten-
schappelijke en culturele instellingen, de Middenstand 
en de Landbouw.

De spreker geeft te kennen dat hij zich zorgen maakt 
over het principe van zelfregulering, zoals dat voort-
vloeit uit de aanneming van het Arnoldusconvenant. 
Met dat principe is een doeltreffende controle van pro-
blematische praktijken niet altijd mogelijk geweest. De 
spreker citeert in dat verband de verbintenissen die de 
reclamesector was aangegaan in verband met reclame 
voor speelgoed tijdens de jaareindefeesten. Er is een 
evaluatie nodig van de gevolgen van dat convenant 
tot dusver, en van het aantal klachten bij de Jury voor 
Ethische praktijken inzake reclame.

In de toelichting van het voorstel van resolutie 
staat: “Het gaat onder andere over de convenant die 
in 2005  werd ondertekend. Die erkenning moet het 
mogelijk maken die bepalingen op te leggen aan alle 
betrokken actoren en de controle erop te verzekeren.

D’autre part, l’idée de placer un contrôleur dans chaque 
point de vente est illusoire.

L’intervenant souscrit à l’idée de mener des actions 
coordonnées avec les Communautés et les autorités 
locales. Cependant, de telles actions doivent être 
conçues avec les intervenants du milieu scolaire.

En ce qui concerne les règlements de police, les 
auteurs de la proposition de résolution peuvent-ils don-
ner plus d’explications sur la manière dont ces textes 
atteignent leur objectif? Le membre a plutôt l’impression 
que des interdictions de consommation dans certains 
lieux ont tendance à reporter les nuisances ailleurs, 
parfois de manière cachée. L’édiction de règles de police 
ne peut se limiter à donner aux mandataires locaux une 
bonne conscience.

Les développements de la proposition de résolution 
citent le pouvoir des communes de soumettre tout projet 
d’exploitation d’un magasin de nuit à une autorisation 
préalable délivrée par le Collège des bourgmestre et 
échevins de la commune où le magasin de nuit sera 
exploité (DOC 54 0406/001, p. 5). Selon M. Frédéric, la 
raison pour laquelle cet outil n’est pas plus utilisé n’est 
pas à rechercher dans un manque de connaissance de 
la législation par les pouvoirs locaux, mais bien dans 
le fait que les pouvoirs locaux n’osent pas s’en servir.

Sur ce sujet, l’orateur estime qu’il serait pertinent de 
demander l’avis des représentants des pouvoirs locaux 
ainsi que de la commission de l’Économie de la Politique 
scientifi que, de l’Éducation, des Institutions scientifi ques 
et culturelles nationales, des Classes moyennes et de 
l’Agriculture.

L’intervenant énonce ses préoccupations concer-
nant le principe de l’autorégulation, tel qu’il découle de 
l’adoption de la Convention Arnoldus. Ce principe n’a 
pas toujours permis un contrôle efficace de pratiques 
posant des problèmes. Le membre cite à cet égard les 
engagements que le secteur de la publicité avait pris 
sur les publicités pour des jouets dans la période des 
fêtes de fi n d’année. Une évaluation est nécessaire des 
effets de la Convention jusqu’ici, ainsi que du nombre 
de plaintes déposées au Jury d’Ethique Publicitaire.

Les développements de la proposition de résolu-
tion exposent que “La convention signée en 2005 est 
notamment visée. Cette reconnaissance doit permettre 
de faire appliquer ces dispositions à l’ensemble des 
acteurs concernés ainsi que de permettre d’en assurer 
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We moeten echter vaststellen dat die convenant 
tot op heden nog steeds niet geïnstitutionaliseerd is” 
(DOC 54 0406/001, blz. 7). Wat verstaan de indieners 
daaronder?

Mevrouw Nathalie Muylle (CD&V) deelt de bezorgd-
heid van de indieners van het voorstel van resolutie. 
Tijdens de vorige zittingsperiode heeft haar fractie 
altijd meegewerkt aan het plan ter bestrijding van 
alcoholmisbruik.

De spreekster deelt het standpunt van de vorige 
spreker over de noodzaak om de reikwijdte van de 
maatregelen uit te breiden, voorbij louter jongeren en 
adolescenten. Uit de OESO-studie, alsook uit andere 
recente analyses in België blijkt dat de groep die het 
meest met alcoholmisbruik te maken heeft, die van de 
mannen tussen 35 en 55 jaar blijft. Er is ook een toe-
name waargenomen bij hoogopgeleide vrouwen.

Samenwerking met de plaatselijke besturen vindt bij 
de spreekster bijval. Als schepen voor jongerenzaken, 
in een gemeente met een grote schoolpopulatie, heeft 
zij te maken gehad met problematisch alcoholgebruik, 
vooral tijdens examens. De gemeente heeft contact op-
genomen met de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van 
de Voedselketen en Leefmilieu, om samen op te treden. 
Die acties werden bedacht op een geïntegreerde wijze: 
met de lokale politie, de horecasector, de gemeentelijke 
preventiediensten en de controlediensten van de FOD.

De resultaten van dergelijke acties zijn positief. Het 
risico op verplaatsing van het probleem, zoals door 
de vorige spreker ter sprake gebracht, kan worden 
voorkomen als doeltreffende preventie- en communi-
catieacties worden uitgevoerd met de steun van alle 
spelers te velde.

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) stelt het voorstel van 
resolutie op prijs, dat volgens haar de scheidslijnen 
tussen meerderheid en oppositie overstijgt.

De studie van de OESO wijst uit dat het probleem 
van alcoholmisbruik in de Westerse landen neigt af te 
nemen. Er blijven evenwel nog aandachtspunten: in 
de eerste plaats jongeren en hoogopgeleide vrouwen. 
Onlangs nog hebben de spoeddiensten van de zieken-
huizen aan de alarmbel getrokken in verband met het 
aantal spoedopnames door het zogenaamde binge 
drinking. Er zijn dus maatregelen nodig.

Het lid is ook bijzonder ongerust over het feit dat 
jongeren steeds vroeger almaar grotere hoeveelheden 
alcohol nuttigen. Jongeren van 13 of 14 jaar die zo veel 

le contrôle. Force est toutefois de constater que, à ce 
jour, cette convention n’a toujours pas été institution-
nalisée.” (DOC 54  0406/001, p. 7) Qu’entendent les 
auteurs par là?

Mme Nathalie Muylle (CD&V) partage les préoccu-
pations des auteurs de la proposition de résolution. 
Sous la précédente législature, son groupe a toujours 
collaboré au plan de lutte contre la consommation 
abusive d’alcool.

L’intervenante partage la position du préopinant sur 
la nécessité d’étendre le champ d’application des me-
sures, au-delà des seuls jeunes et adolescents. En effet, 
l’étude de l’OCDE ainsi que d’autres analyses récentes 
réalisées en Belgique démontrent que le groupe le plus 
concerné par la consommation abusive d’alcool reste 
celui des hommes entre 35 et 55 ans. Une augmentation 
est notée chez les femmes hautement qualifi ées.

La collaboration avec les autorités locales agrée 
Mme  Muylle. En tant qu’échevine en charge de la 
Jeunesse, dans une commune connaissant une grande 
population scolaire, l’oratrice a été confrontée à des 
consommations d’alcool problématiques, spécialement 
en période d’examens. La commune a pris contact avec 
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire 
et Environnement, afi n de mener des actions conjointes. 
Ces actions ont été conçues de manière intégrée, avec 
la police locale, le secteur horeca, les services préventifs 
communaux et les services de contrôle du SPF.

Les résultats de telles actions sont positifs. Le risque 
de déplacement du problème, mis en lumière par le 
précédent orateur, peut être évité si des actions de 
prévention et de communication efficaces sont menées 
avec l’appui de l’ensemble des acteurs de terrain.

Mme  Karin Jirofl ée (sp.a) apprécie la proposition 
de résolution, qu’elle place au-dessus des lignes de 
fracture entre majorité et opposition.

L’étude de l’OCDE indique que le problème de la 
consommation abusive d’alcool tend à diminuer dans 
les États occidentaux. Toutefois, il reste des points 
d’attention: jeunes et femmes hautement qualifi ées en 
premier lieu. Récemment, les services d’urgence des 
hôpitaux ont lancé une alerte, concernant l’augmen-
tation des prises en charge en urgence de personnes 
s’étant adonnées à la biture express. Des mesures sont 
donc nécessaires.

Parmi les phénomènes qui inquiètent le membre 
fi gure la consommation bien trop précoce de quantités 
d’alcool bien trop grandes. Des jeunes de 13 ou 14 ans 
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alcohol gebruiken, lopen het gevaar op onomkeerbare 
hersenletsels. Nog andere gezondheidsproblemen, 
die ook volwassenen treffen, kunnen leiden tot aan 
alcoholgebruik gerelateerde specifi eke doodsoorzaken.

Een actieplan is hoe dan ook noodzakelijk. De spreek-
ster zal in die zin enkele extra concrete voorstellen 
formuleren.

Mevrouw Jirofl ée vindt het bijzonder relevant om de 
burgemeesters bij de problematiek te betrekken. In haar 
eigen gemeente heeft de spreekster een stijging van het 
aantal nachtwinkels vastgesteld. De sociale controle 
is er onbestaande. Er wordt sterkedrank verkocht. De 
gemeenteoverheden proberen soms op te treden door 
bijvoorbeeld tijdens bepaalde uren ’s nachts de verkoop 
van alcohol te verbieden. Er worden evenwel vaak ge-
rechtelijke procedures ingesteld tegen die maatregelen.

Samen met de heer Frédéric heeft de spreekster 
twijfels bij het principe van de zelfregulering. De spreek-
ster haalt een ander voorbeeld aan: de zonnebanken. 
Zelfregulering op zich werkt niet; ze moet samengaan 
met normen en controles uitgaande van de overheid.

Mevrouw Anne Dedry (Ecolo-Groen) vindt het voor-
stel van resolutie een goed vertrekpunt. Er moeten even-
wel andere doelgroepen in beschouwing worden ge-
nomen. De spreekster deelt overigens de bezorgdheid 
van andere leden met betrekking tot de zelfregulering.

Wat verstaan de indieners van het voorstel van reso-
lutie onder het verzoek dat ertoe strekt “de genoemde 
Convenant van 12 mei 2005 te institutionaliseren” (ver-
zoek nr. 7, DOC 54 0406/001, blz. 9)? Zou het niet beter 
zijn dat verzoek te amenderen door het te specifi ceren?

Mevrouw Renate Hufkens (N-VA) meent eveneens 
dat het voorstel van resolutie relevant is, zelfs al zou 
het toepassingsgebied ervan moeten worden uitgebreid 
naar andere bevolkingsgroepen.

Het voorstel van resolutie bevat gediversifi eerde 
maatregelen gaande van preventie tot repressie. De 
spreekster vindt het bijzonder relevant dat de locale 
overheden worden aangesproken. De samenwerking 
met de lokale politie geeft goede resultaten.

De spreekster meent daarentegen dat een onderdeel 
aangaande responsabilisering ontbreekt. De horeca is 
er niet bij betrokken, terwijl die zich soms machteloos 
voelt. Zo mag een uitbater een klant niet vragen zich 
te legitimeren.

qui consomment ainsi autant risquent des lésions 
cérébrales irréversibles. D’autres problèmes de santé, 
qui touchent également les adultes, aboutissent à une 
mortalité spécifi que liée à la consommation d’alcool.

Un plan d’action en la matière est effectivement né-
cessaire. L’oratrice formulera des propositions concrètes 
additionnelles en ce sens.

Impliquer les bourgmestres est considéré par 
Mme Jirofl ée comme particulièrement pertinent. Dans 
sa commune, l’intervenante a connu une augmentation 
des magasins de nuit. Le contrôle social y est inexistant. 
Des alcools forts y sont vendus. Les autorités commu-
nales tentent parfois d’intervenir, par exemple en inter-
disant la vente d’alcool pendant certaines heures de la 
nuit. Toutefois, des procédures judiciaires sont initiées 
contre ces mesures.

Avec M.  Frédéric, l ’oratrice émet des doutes sur 
le principe de l ’autorégulation. L’intervenante prend 
un autre exemple, à savoir celui des bancs solaires. 
L’autorégulation seule est inopérante; elle doit être 
associée à des normes et des contrôles émanant des 
pouvoirs publics.

Mme Anne Dedry (Ecolo-Groen) estime que la propo-
sition de résolution constitue un bonne base de départ. Il 
convient toutefois de prendre en considération d’autres 
groupes-cibles. L’oratrice partage par ailleurs la préoc-
cupation d’autres membres concernant l’autorégulation.

Qu’entendent les auteurs de la proposition de 
résolution par la demande visant à “institutionnaliser la 
Convention du 12 mai 2005 précitée” (demande n° 7, 
DOC 54 0406/001, p. 9). Ne conviendrait-il pas d’amen-
der le texte en explicitant la demande?

Mme Renate Hufkens (N-VA) considère également 
que la proposition de résolution est pertinente, même si 
son champ d’application devrait être étendu à d’autres 
groupes de population.

La proposition de résolution comprend des mesures 
diversifi ées, qui vont de la prévention à la répression. 
L’intervenante trouve particulièrement pertinent de 
s’adresser aux autorités locales. La collaboration avec 
les polices locales donne de bons résultats.

Il manque cependant à l’intervenante un volet concer-
nant la responsabilisation. Le secteur horeca n’est pas 
associé, alors que celui-ci se considère parfois comme 
impuissant. Par exemple, un tenancier ne peut pas 
demander à un client de lui présenter sa carte d’identité.
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Voor mevrouw Ine Somers (Open Vld) moet 
ter zake vooral worden ingezet op preventie. De 
Gemeenschappen moeten dus hun verantwoordelijk-
heid opnemen. Het interventiegebied van de Federale 
Staat is beperkt tot de strijd tegen het alcoholmisbruik.

De controles op de naleving van de wetgeving moeten 
op correcte wijze worden toegepast door alle betrokken 
partijen erbij te betrekken. Aangezien dezelfde contro-
lediensten bevoegd zijn voor alcohol en tabak, zouden 
de controles beter gecoördineerd kunnen worden.

De indieners van het voorstel van resolutie hebben 
volgens mevrouw Somers gelijk dat ze de lokale overhe-
den willen aanspreken. Die worden geconfronteerd met 
wat zich specifi ek op het terrein afspeelt. Aangezien die 
overheden, met inbegrip van de lokale politie, betrokken 
partij zijn, lijkt het de spreekster nuttig het advies in te 
winnen van de Commissie voor de Binnenlandse Zaken, 
de Algemene Zaken en het Openbaar Ambt.

Voorzitter Muriel Gerkens deelt meerdere bezorghe-
den van de indieners van het voorstel van resolutie en 
kan akkoord gaan met sommige van hun verzoeken.

Het lid deelt echter niet de visie van de indieners in-
zake zelfregulering. Dat systeem heeft wat haar betreft 
beperkingen. Bovendien zou het toepassingsgebied van 
de tekst moeten worden uitgebreid naar andere doel-
groepen. Hoewel jongeren inderdaad een kwetsbaar 
publiek vormen, moet meer aandacht gaan naar andere 
groepen, zoals de vrouwen. Vroeger was alcoholgebruik 
bij vrouwen een verborgen fenomeen dat binnenshuis 
bleef. Alcoholgebruik heeft gaandeweg echter uitbrei-
ding genomen, onder meer bij hoog opgeleide vrouwen.

Er is een doeltreffender beleid mogelijk door zich te 
inspireren op het Finse voorbeeld. Het verbod op de 
verkoop aan minderjarigen wordt er strikt gecontroleerd. 
De identiteitskaart wordt stelselmatig gevraagd, zelfs als 
er hoegenaamd geen dubbelzinnigheid bestaat omtrent 
de leeftijd. Het toegestane alcoholgehalte achter het 
stuur bedraagt 0 gram. Deze regel wordt gevolgd.

De overheid moet de maatregelen die zij neemt 
afdwingen. Zo zou de spreekster willen dat een betere 
controle wordt uitgeoefend op de regel dat alcopops in 
de winkelrekken niet mogen worden uitgestald naast 
de alcoholvrije dranken. Er werd beslist dat dancings 
en andere soortgelijke plaatsen hun klanten kosteloos 
water ter beschikking moeten stellen. Nog al te vaak 
wordt iemand die zich op festivals met een fl es water 
aandient, de toegang geweigerd.

Pour Mme Ine Somers (Open Vld), un rôle prépon-
dérant doit être reconnu en la matière à la prévention. 
Les Communautés doivent donc prendre leurs respon-
sabilités. Le champ d’intervention de l’État fédéral est 
réduit à la lutte contre la consommation abusive d’alcool.

Les contrôles de la législation doivent être appliqués 
de manière correcte, en associant toutes les parties 
concernées. Dans la mesure où ce sont les mêmes ser-
vices de contrôle qui sont compétents pour l’alcool et le 
tabac, les contrôles pourraient être mieux coordonnés.

Les auteurs de la proposition de résolution ont raison, 
selon Mme  Somers, de se diriger vers les autorités 
locales. Celles-ci sont confrontées aux réalités spéci-
fi ques du terrain. Dans la mesure où ces autorités, y 
compris les polices locales, sont concernées, il semble 
à l’intervenante qu’il serait utile de solliciter l’avis de la 
commission de l’Intérieur, des Affaires générales et de 
la Fonction publique.

Mme Muriel Gerkens, présidente, rejoint plusieurs 
préoccupations des auteurs de la proposition de réso-
lution et peut marquer son accord avec certaines de 
leurs demandes.

Toutefois, le membre ne peut souscrire à la vision de 
ces auteurs en matière d’autorégulation. Ce système 
présente pour elle des limites. En outre, le champ 
d’application du texte devrait être étendu à d’autres 
groupes-cibles. Même si les jeunes constituent en effet 
un public fragile, d’autres groupes, comme les femmes, 
nécessitent plus d’attention. Auparavant, la consom-
mation d’alcool chez les femmes était un phénomène 
caché et s’exprimait dans les limites du ménage. Plus 
récemment, cette consommation a évolué et touche les 
femmes hautement qualifi ées.

Une politique plus efficace peut être atteinte en s’ins-
pirant de l’exemple fi nlandais. L’interdiction de vendre à 
des mineurs y est contrôlée de manière stricte. La carte 
d’identité est systématiquement demandée, même en 
l’absence de toute ambiguïté sur l’âge. Le taux d’alcool 
au volant est de 0 gramme. Cette règle est suivie.

Les pouvoirs publics doivent faire appliquer les me-
sures qu’ils prennent. Ainsi, l’intervenante voudrait que 
soit mieux contrôlée la règle qui veut que les alcopops 
ne puissent être exposés en rayon à côté des boissons 
non alcoolisées. Il a été décidé que les discothèques 
et les autres lieux similaires devaient proposer gratuite-
ment de l’eau à leurs client. Trop souvent encore,  dans 
les festivals, l’entrée est refusée à celui qui se présente 
avec une bouteille d’eau.
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2. Uiteenzetting van de vertegenwoordiger van 

de minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid

De heer Brieuc Van Damme, vertegenwoordiger van 
de minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
geeft aan de minister zich kan terugvinden in het 
voorstel van resolutie. De voorgestelde tekst lijkt hem 
evenwichtig. Mogelijke amendementen moeten worden 
geanalyseerd.

Alvorens eventueel te beslissen een nieuw plan in ver-
band met het alcoholgebruik op te zetten, wil de minister 
zich ervan vergewissen dat er voldoende maatregelen 
bestaan om in dat plan op te nemen. In dit stadium is dat 
niet het geval. Het regeerakkoord bevat geen passage 
over die aangelegenheid. Het feit dat dit geen rege-
ringsprioriteit is, verhindert het Parlement echter niet een 
verzoek in die zin te formuleren. De minister zou zich er 
dan toe verbinden dit met de bevoegde deelentiteiten te 
bespreken in de Interministeriële Conferentie.

3. Antwoorden van de hoofdindiener van het 

voorstel van resolutie

De heer Damien Thiéry (MR) constateert dat het 
voorstel van resolutie principieel de steun krijgt van de 
andere leden. De indieners hebben de gestelde vragen 
en de geuite bekommeringen in overweging genomen.

De indieners van het voorstel van resolutie hebben 
niet de bedoeling de jongeren op welke wijze ook te 
stigmatiseren. Niettemin moeten ze vaststellen dat het 
verschijnsel van binge drinking vooral bij die bevol-
kingsgroep voorkomt. De verschillende doelgroepen 
verbruiken alcohol niet op dezelfde manier. De onvol-
wassenheid van de jeugd, in het bijzonder tussen 12 en 
16  jaar, zet hen aan tot problematische gedragingen. 
Ook jonge vrouwen krijgen te maken met het hier be-
lichte verschijnsel. De andere doelgroepen, waarvan 
het verbruik bijvoorbeeld thuis tot uiting komt, vereisen 
andere maatregelen.

Meer informatie kan op het eerste gezicht een pas-
sende oplossing lijken. De boodschapper is echter niet 
altijd zeker van de manier waarop die informatie door 
de doelgroep zal worden ontvangen en opgevat. De 
boodschap moet worden afgestemd op de geestesge-
steldheid van de jongeren, bijvoorbeeld in het licht van 
het einde van de examens, het begin van de vakantie 
en de sfeer op de zomerfestivals.

De indieners van het voorstel van resolutie zijn zich 
bewust van het belang van de onderwijsbevoegdheid 
van de Gemeenschappen. Verzoek nr. 5 luidt trouwens 

2. Intervention du représentant de la ministre des 

Affaires sociales et de la Santé publique

M. Brieuc Van Damme, représentant de la ministre 
des Affaires sociales et de la Santé publique, indique 
que la ministre peut marquer son accord avec la proposi-
tion de résolution. Le texte présenté lui semble équilibré. 
D’éventuels amendements doivent être analysés.

Avant d’éventuellement prendre la décision de lan-
cer un nouveau plan sur la consommation d’alcool, la 
ministre veut s’assurer qu’il existe suffisamment de 
nouvelles mesures à y intégrer. À ce stade, tel n’est pas 
le cas. L’accord de gouvernement ne comprend pas de 
passage sur cette question. Le fait qu’il ne s’agisse pas 
d’une priorité retenue par le gouvernement n’empêche 
toutefois pas le parlement de formuler une demande en 
ce sens. La ministre s’engagerait alors à en discuter 
avec les entités fédérées compétentes au sein de la 
Conférence interministérielle.

3. Réponses de l’auteur principal de la proposition 

de résolution

M.  Damien Thiéry (MR) constate que sa proposi-
tion de résolution reçoit l’appui de principe des autres 
membres. Les questions posées et les préoccupations 
émises ont été envisagées par les auteurs.

Il n’entre pas dans les intentions des auteurs de la 
proposition de résolution de stigmatiser d’une quel-
conque manière les jeunes. Les auteurs doivent toute-
fois constater que le phénomène de la biture express est 
principalement l’affaire de ce groupe de population. Les 
différents groupes-cibles ne consomment pas l’alcool 
de la même manière. L’immaturité des jeunes, surtout 
entre 12 et 16 ans, les amène à des comportements 
qui posent des problèmes. Les jeunes femmes sont 
également concernées par le phénomène ici mis en 
lumière. Les autres groupes-cibles, dont la consomma-
tion d’alcool s’exprime par exemple à domicile, appellent 
d’autres mesures.

Une information accrue peut sembler à première 
vue une solution pertinente. Cependant, l ’auteur de 
l’information n’est pas toujours certain de la manière 
dont cette information sera reçue et perçue par le des-
tinataire. Le message doit être adapté à la disposition 
d’esprit de jeunes face à la fi n des examens, le début 
des vacances et l’atmosphère des festivals d’été.

Les auteurs de la proposition de résolution sont 
conscients de l ’importance de la compétence des 
Communautés en matière scolaire. La demande 
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als volgt: “in nauw overleg met de Gemeenschappen en 
in samenwerking met de provincies en gemeenten een 
campagne te voeren voor preventie en verantwoorde-
lijk gedrag, met de bedoeling gezinnen en jongeren te 
waarschuwen voor de gevaren van alcohol en voor de 
risico’s van misbruik ervan”. Wellicht zou de klemtoon 
inderdaad meer op preventie kunnen worden gelegd, 
bijvoorbeeld door de leerlingen vanaf de laatste twee 
jaren van het lager onderwijs te sensibiliseren.

De spreker beklemtoont nogmaals op dat men erop 
moet toezien dat het probleem niet verschuift. Als een 
politiereglement bepaalt dat op een bepaalde plaats 
geen alcohol mag worden gebruikt, kan dat ertoe leiden 
dat de consumenten dat elders gaan doen. Een dege-
lijk politiereglement koppelt preventiemaatregelen aan 
strafmaatregelen (indien nodig). Hoewel bewustmaking 
van de doelgroepen steeds noodzakelijk is, biedt ze 
geen mirakeloplossing.

Tegen de overlast van de nachtwinkels nemen de 
gemeenten uiteenlopende maatregelen. Een gemeente 
met 5 000 inwoners moet dat probleem anders aanpak-
ken dan een gemeente met 100 000 inwoners. Opdat 
passende maatregelen zouden worden genomen, ver-
zoeken de indieners van het voorstel van resolutie de 
gemeentelijke overheden meer informatie te verstrekken 
“over de actiemogelijkheden voor de gemeentelijke over-
heden in verband met de reglementering voor nachtwin-
kels, in het bijzonder aan de hand van de bepalingen van 
artikel 18 van de wet van 10 november 2006 betreffende 
de openingsuren in handel, ambacht en dienstverlening” 
(verzoek nr. 10, c)).

In 2005  werd de Arnoldus-convenant gesloten 
tussen de sector en de toenmalige minister van 
Volksgezondheid. Die convenant werd bestendigd door 
de opvolger van de minister en heeft op zijn minst de 
verdienste te bestaan. De convenant bewijst dat wordt 
samengewerkt met de sector, wat beter is dan er te-
genin te gaan. De zaken die bij de Jury voor Ethische 
Praktijken inzake reclame aanhangig worden gemaakt, 
gaan deels uit van de reclamesector zelf. Dat bewijst dat 
die sector streeft naar een degelijk zelfmanagement.

De in verzoek 7 van het voorstel van resolutie bedoel-
de institutionalisering betreft het feit dat het convenant 
thans geen kracht van wet heeft. De bedoeling van de 
indieners is om het convenant in de geldende normen 
op te nemen, bijvoorbeeld bij koninklijk besluit. Daarmee 
zou men de kritiek op het beginsel van zelfregulering 
kunnen voorkomen.

n° 5  s’énonce d’ailleurs comme suit: “de mener, en 
concertation étroite avec les Communautés, et en 
associant les provinces et communes, une campagne 
de prévention et de responsabilisation visant à avertir 
les familles et les jeunes des dangers de l’alcool et des 
risques liés à une consommation abusive”. Sans doute 
serait-il possible en effet d’accentuer la prévention, 
par exemple en sensibilisant les jeunes dès les deux 
dernières années des études primaires.

L’intervenant persiste à considérer qu’il faut être 
attentif au phénomène du déplacement de la charge. Un 
règlement de police qui interdit la consommation dans 
un lieu peut avoir pour conséquence que les consomma-
teurs se déplacent. Un bon règlement de police est celui 
qui associe la prévention à des mesures de répression 
si nécessaire. Une conscientisation des groupes-cibles 
doit toujours avoir lieu. Elle n’est cependant pas une 
solution-miracle.

Les mesures visant à réduire les nuisances de cer-
tains magasins de nuit dépendent des localités. Une 
commune avec 5000 habitants doit aborder la question 
différemment d’une commune avec 100 000 habitants. 
Pour que des mesures adaptées soient prises, les 
auteurs de la proposition de résolution demandent 
plus d’information aux collèges communaux “quant à 
la possibilité d’actions des autorités communales par 
rapport à la réglementation des magasins de nuit, et en 
particulier les dispositions prévues à l’article 18 de la loi 
du 10 novembre 2006 relative aux heures d’ouverture 
dans le commerce, l’artisanat et les services” (demande 
n° 10, c)).

La Convention Arnoldus a été conclue en 2005 avec le 
secteur et le ministre de la Santé publique de l’époque. 
Elle a été pérennisée sous le mandat de son successeur. 
Cette Convention a au moins le mérite d’exister. Elle 
témoigne d’un travail avec le secteur, préférable à un 
travail contre le secteur. Une part des saisines du Jury 
d’Ethique Publicitaire émane du secteur de la publicité 
lui-même. Ceci démontre une volonté de sa part de 
procéder à une bonne autogestion.

L’institutionnalisation visée à la demande n° 7  de 
la proposition de résolution concerne le fait qu’actuel-
lement, la Convention n’a pas force de loi. L’intention 
des auteurs de la proposition de résolution consiste à 
intégrer la Convention au sein des normes en vigueur, 
par exemple par voie d’arrêté royal. Ceci permettrait 
d’éviter la critique sur le principe de l’autorégulation.
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Tot slot kunnen de indieners van het voorstel van re-
solutie instemmen met een uitbreiding van de reikwijdte 
van de maatregelen, op basis van de OESO-studie.

4. Aanvullende informatie van de vertegenwoordiger 

van de minister

De vertegenwoordiger van de minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid deelt mee dat de algemene 
cel “Drugs” dit dossier tijdens de interministeriële con-
ferentie volksgezondheid prioritair heeft gemaakt. Zo 
werd een werkgroep opgericht met vertegenwoordi-
gers van de ministers van Mobiliteit, Financiën, Werk, 
Volksgezondheid enzovoort, alsook van de bevoegde 
ministers van de deelstaten.

De bedoeling is om uiterlijk in oktober 2016 voor de 
volgende jaren te komen tot een alomvattende strategie 
inzake alcohol. Alle in de voorstellen beoogde aspecten 
maken deel uit van de lopende besprekingen, net zoals 
de studies van het Federaal Kenniscentrum voor de 
Gezondheidszorg. Bijzondere aandacht wordt besteed 
aan de geestelijkegezondheidszorg en aan de spoed-
diensten. Dat probleem wordt dus ernstig genomen.

B. Tweede deel van de algemene bespreking

1. Alomvattend amendement nr. 1

De heer Damien Thiéry (MR) c.s. dient een alomvat-
tend amendement nr. 1 (DOC 54 0406/003) in, dat ertoe 
strekt voorstel van resolutie DOC 54 0406/001 in zijn 
geheel te vervangen.

De heer Damien Thiéry (MR) verklaart dat dit alomvat-
tend amendement de weerspiegeling is van de schrifte-
lijke adviezen die de commissie heeft ontvangen. Uit die 
adviezen, inclusief die van deelstaten, blijkt een reële 
bewustwording. Zo zal de resolutie de minister de basis 
verschaffen om met alle partners en bestuursniveaus 
overleg te plegen met het oog op de opstelling van een 
plan ter bestrijding van problematisch alcoholverbruik.

De indieners van het amendement stellen vast dat 
men zich niet mag beperken tot overmatig drankge-
bruik bij jongeren. Er zijn nog andere doelgroepen. Het 
probleem verergert bij de oudere leeftijdscategorieën. 
Binge drinking moet blijvend bestreden worden; door-
gedreven alcoholgebruik mag geen maatschappelijk 
fenomeen zijn zonder meer.

Enfi n, les auteurs de la proposition de résolution 
peuvent marquer leur accord avec un élargissement 
du champ d’application des mesures, sur la base de 
l’étude de l’OCDE.

4. Information complémentaire du représentant 

de la ministre

Le représentant de la ministre des Affaires sociales 
et de la Santé publique annonce qu’en Conférence 
interministérielle de la Santé publique, la cellule géné-
rale “Drogues” a défi ni ce dossier comme une priorité. 
Un groupe de travail a ainsi été établi, comprenant des 
représentants des ministres en charge de la Mobilité, 
des Finances, du Travail, de la Santé publique, etc., ainsi 
que des ministres des entités fédérées compétentes.

L’objectif consiste à aboutir au plus tard en octobre 
2016 à une stratégie globale en matière d’alcool pour 
les prochaines années. L’ensemble des aspects visés 
par les propositions font partie des discussions en cours, 
tout comme les études du Centre fédéral d’expertise des 
soins de santé. Une attention particulière est réservée 
aux soins de santé mentale et aux services d’urgence. 
Ce problème est donc pris au sérieux.

B. Deuxième partie de la discussion générale

1. Sur l’amendement global n° 1

Un amendement global n° 1 (DOC 54 0406/003) a 
été déposé par M. Damien Thiéry (MR) et consorts sur 
la proposition de résolution relative à la mise en place 
d’une politique adaptée dans le cadre de la lutte contre 
la consommation abusive d’alcool (DOC 54 0406/001).

M. Damien Thiéry (MR) expose que cet amendement 
global fait écho aux avis écrits reçus par la commission. 
Ces avis, y compris ceux provenant d’entités fédérées, 
dénotent une réelle prise de conscience. Ainsi la résolu-
tion fournira-t-elle la base pour la ministre d’une négo-
ciation avec l’ensemble des partenaires et des niveaux 
de pouvoir pour la constitution d’un plan de lutte contre 
la consommation problématique d’alcool.

Les auteurs de l’amendement constatent qu’il ne 
faut pas se limiter à la consommation abusive chez les 
jeunes. D’autres groupes cibles sont concernés. Le 
problème est en recrudescence dans les catégories 
plus âgées. La biture express reste à combattre; la 
consommation prononcée d’alcool ne peut constituer 
un simple fait de société sans plus.
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Volgens mevrouw Catherine Fonck (cdH) blijft de 
inhoud van het aldus geamendeerde voorstel van re-
solutie pover.

Ze betwijfelt of de indieners van het alomvattend 
amendement écht de politieke wil hebben om ter zake 
vooruitgang te boeken, bijvoorbeeld wat de bewust-
making van de burgemeesters betreft (verzoek 8). De 
meerderheidspartijen hebben zich immers verzet tegen 
een wetshervorming met als doel de burgermeesters 
concrete bevoegdheden te verlenen in de strijd tegen 
alcoholmisbruik.

De heer André Frédéric (PS) ziet het alomvattend 
amendement als een basis voor de bespreking. De 
refl ectie moet worden voortgezet. Niemand betwist 
dat het bestrijden van overmatig drankgebruik, meer 
bepaald bij jongeren, wenselijk is. Toch is het ook 
belangrijk dat de doelgroepen niet worden gestigma-
tiseerd. Bovendien moet de bevoegdheidsverdeling in 
acht worden genomen.

Het lid merkt op dat in 2013  een ontwerpplan ter 
bestrijding van alcoholmisbruik was uitgewerkt door 
de voorganger van de minister van Volksgezondheid. 
Aan dit plan is echter nooit toepassing verleend, omdat 
een van de partners van de regeringscoalitie dwars lag.

De spreker zal tijdens de bespreking van het dis-
positief terugkomen op de vragen die het alomvattend 
amendement doet rijzen. Algemeen beschouwd, mist 
hij in deze tekst twee aspecten: de bestrijding van het 
gratis uitdelen van alcohol op de openbare weg en de 
vaststelling van regels inzake de verkoop van alcohol 
aan jongeren in nachtwinkels en in tankstations langs 
wegen en snelwegen.

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) kondigt aan subamen-
dementen te zullen indienen om het voorstel van resolu-
tie nog te verbeteren, al geeft ze toe dat het alomvattend 
amendement beter is dan het oorspronkelijke voorstel 
van resolutie. 

Waar het het alomvattend amendement volgens haar 
aan schort, is dat het zich beperkt tot een brede, trans-
versale benadering, en niet focust op bepaalde aspecten 
die van de overheid bijzondere aandacht vragen, gelet 
op de aard van de betrokken doelgroepen: arbeiders, 
jongeren, zwangere vrouwen enzovoort.

Mevrouw Anne Dedry (Ecolo-Groen) herinnert 
eraan dat ze op 14  juli  2015  een mondelinge vraag 
had gesteld aan de minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid over de “controle op alcoholgebruik 
bij jongeren” (CRIV 54 COM 226, blz. 11 en volgende). 

Mme Catherine Fonck (cdH) estime que le contenu 
de la proposition de résolution, ainsi amendée, reste 
pauvre.

Le membre doute de la volonté politique réelle des 
auteurs de l’amendement global d’avancer en la ma-
tière, par exemple en ce qui concerne la sensibilisation 
des bourgmestres (point 8). Les partis de la majorité 
gouvernementale ont en effet marqué leur opposition 
à une réforme législative visant à donner aux bourg-
mestres des compétences concrètes de lutte contre la 
consommation abusive d’alcool.

M. André Frédéric (PS) estime que l’amendement 
global constitue une base de discussion. La réfl exion 
doit être poursuivie. Nul ne conteste l’opportunité de lut-
ter contre la consommation abusive d’alcool, notamment 
chez les jeunes. Il est cependant également nécessaire 
d’éviter de stigmatiser les groupes cibles. Il convient 
en outre de respecter la répartition des compétences.

Le membre constate qu’un projet de plan de lutte 
contre la consommation abusive d’alcool avait été 
élaboré en 2013  par le prédécesseur de la ministre 
de la Santé publique. Toutefois, ce projet n’avait pas 
pu aboutir en raison d’oppositions de la part d’un des 
partenaires de la coalition gouvernementale.

L’orateur reviendra dans la discussion du dispositif 
sur les questions suscitées par l’amendement global. 
De manière général, il lui manque dans ce texte deux 
aspects: la lutte contre les pratiques de distribution gra-
tuite d’alcool sur la voie publique et la réglementation 
de la vente, dans les magasins de nuit, par rapport aux 
jeunes et dans les stations-service le long des routes 
et autoroutes.

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) annonce le dépôt de sous-
amendements visant à améliorer encore la proposition 
de résolution, même si elle reconnaît que l’amendement 
global est de meilleure qualité que la proposition de 
résolution originaire.

Le défaut de l’amendement global consiste, pour le 
membre, à ne retenir qu’une vision large et transversale, 
au lieu de se focaliser sur certains domaines appelant, 
de la part des pouvoirs publics, une attention particulière 
en raison de la nature des publics-cibles concernés: 
les travailleurs, les jeunes, les femmes enceintes, etc.

Mme Anne Dedry (Ecolo-Groen) rappelle avoir posé 
une question orale à la ministre des Affaires sociales et 
de la Santé publique en date du 14 juillet 2015 sur “les 
contrôles en matière de consommation d’alcool chez 
les jeunes” (CRIV 54 COM 226, p. 11 et s.). La ministre 
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De minister had toen geantwoord dat ze de evaluatie 
van het Alcoholconvenant nog niet had gekregen maar 
dat, in voorkomend geval, extra maatregelen zouden 
worden getroffen. 

Het zou de spreekster verbazen dat een jaar na datum 
die evaluatie nog steeds niet beschikbaar zou zijn. Wat 
is er van aan?

De heer Damien Thiéry (MR) vindt maatregelen die 
erop gericht zijn de verkoop in de tankstations en op de 
openbare weg te reglementeren interessant, hoewel ze 
hoegenaamd niet tegemoet komen aan alle situaties. 
Een alcoholicus die zijn dosis nodig heeft, zal altijd 
zijn weg naar alcohol vinden. De tankstations langs 
de snelwegen bieden bovendien gewoonlijk regionale 
producten aan, die soms alcohol bevatten, of dienen als 
noodoplossing in geval van vergetelheid.

De indieners van het alomvattend amendement heb-
ben het ook over het gebruik op de openbare weg. Het 
doel van de resolutie bestaat er precies in aan de lokale 
overheden de reglementaire middelen aan te reiken om 
op lokaal niveau te kunnen optreden. Die mandataris-
sen zijn momenteel nagenoeg machteloos tegen de 
lawaaioverlast en de vandalenstreken die door sommige 
dronken jongeren worden veroorzaakt.

Het is niet de bedoeling van de indieners van het 
alomvattend amendement om op alle concrete situaties 
in te spelen. Ten opzichte van de initiële versie van het 
voorstel van resolutie hebben de indieners er trouwens 
voor gewaakt geen tekst voor te stellen die alleen de jon-
geren betreft. Een algemene benadering leek hen beter 
dan een lijst van doelgroepen op te stellen. Het risico 
bestaat immers dat een van die groepen over het hoofd 
wordt gezien. De in verzoek 11 opgenomen evaluatie 
zal uitwijzen of de keuze van de indieners relevant is.

De vertegenwoordiger van de minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid deelt mee dat de FOD 
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu een evaluatie heeft uitgevoerd, die ook op de 
behandeling van de klachten die hij heeft ingediend bij 
de Jury voor Ethische Praktijken inzake Reclame betrek-
king heeft. Die evaluatie heeft geen wetenschappelijk 
opzet. De FOD onderzoekt ook hoe in andere landen 
de behandeling van dergelijke klachten wordt georgani-
seerd. Een en ander wordt momenteel besproken in de 
Interministeriële Conferentie voor de Volksgezondheid, 
aangezien de Gemeenschappen bevoegd zijn inzake 
radio- en teeveereclame.

Mevrouw Anne Dedry (Ecolo-Groen) is verbaasd over 
het feit dat ondanks het ontbreken van de evaluatie van 

avait alors répondu qu’elle n’avait pas encore reçu 
l’évaluation de la Convention Alcool, mais que, le cas 
échéant, des mesures additionnelles seraient prises.

L’oratrice serait étonnée qu’un an plus tard, l’évalua-
tion ne soit toujours pas disponible. Qu’en est-il?

M.  Damien Thiéry (MR) marque son intérêt pour 
des mesures qui visent à réglementer la vente dans 
les stations-service et à la vente sur la voie publique. 
Cependant, ces mesures sont loin de répondre à toutes 
les situations. Un alcoolique en situation de manque 
trouvera toujours le chemin vers l ’alcool. En outre, 
les stations-service le long des autoroutes proposent 
usuellement des produits régionaux, parfois alcoolisés, 
ou servent de solution d’urgence en cas d’oubli.

La consommation sur la voie publique est prise en 
considération par les auteurs de l’amendement global. 
L’objectif de la résolution consiste justement à donner 
aux pouvoirs locaux les moyens réglementaires leur 
permettant d’agir au niveau local. Ces mandataires 
sont actuellement bien démunis contre les nuisances 
sonores et les déprédations causées par certains jeunes 
sous l’infl uence de l’alcool.

Il ne rentre pas dans les intentions des auteurs de 
l’amendement global de concerner toutes les situa-
tions concrètes. Par rapport à la version initiale de la 
proposition de résolution, les auteurs ont d’ailleurs 
veillé à proposer un texte couvrant plus que les jeunes. 
L’approche globale leur a paru préférable à une liste de 
groupes-cibles. Le risque consiste en effet d’omettre 
l’un de ces groupes. L’évaluation prévue en demande 
n° 11 démontrera si l’option des auteurs est pertinente.

Le représentant de la ministre des Affaires sociales et 
de la Santé publique informe que le SPF Santé publique, 
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement a 
procédé à une évaluation, comprenant le traitement de 
plaintes qu’il a introduites au Jury d’Éthique Publicitaire. 
L’évaluation n’est pas scientifi que. Le SPF examine 
aussi comment le traitement de telles plaintes est orga-
nisé dans d’autres États. La discussion est en cours 
en Conférence interministérielle de la Santé publique, 
car les Communautés sont compétentes en matière de 
publicité radios et télévisuelles.

Mme Anne Dedry (Ecolo-Groen) s’étonne qu’en l’ab-
sence d’évaluation de la Convention Alcool, les auteurs 
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het Alcoholconvenant, de indieners van het alomvattend 
amendement via het verzoek 11 al een evaluatie van het 
voorstel van resolutie overwegen.

Voor mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) is de brede bena-
dering die de indieners van het alomvattende amende-
ment voorstaan, precies de zwakte van de voorgestelde 
tekst, aangezien die benadering niet concreet genoeg 
is. De bijzonder kwetsbare doelgroepen zijn bekend.

De heer André Frédéric (PS) vraagt de leden te kijken 
naar de bestaande praktijken in de tankstations. Wat 
daar gebeurt, brengt het leven van anderen in gevaar. 
In Frankrijk is het in de wegrestaurants bijvoorbeeld 
verboden alcohol te drinken als er geen maaltijd wordt 
gebruikt.

De heer Dirk Janssens (Open Vld) steunt het alomvat-
tende amendement. Het gaat om een belangrijk maat-
schappelijk probleem. De minister werkt nog voort aan 
het Actieplan. Het lid gaat akkoord met de werkmethode 
die de minister hierbij hanteert. De spreker begrijpt de 
bekommeringen die de andere leden hebben geuit.

Er staan twee zaken op het spel waar dit voorstel van 
resolutie rekening mee moet houden. Ten eerste moet 
het beleid ter zake weer uitgaan van het lokale niveau. 
Ten tweede moet de nadruk worden gelegd op behan-
deling. Uit een rapport van het Federaal Kenniscentrum 
voor de Gezondheidszorg blijkt dat slechts een klein 
deel van de patiënten met een probleem van overmatig 
alcoholgebruik daadwerkelijk op zoek gaat naar zorg. 
Samen met de deelstaten moet de federale overheid 
een oplossing voor dat probleem aanreiken.

Voorzitter Muriel Gerkens is van mening dat de in-
dieners dan wel goede bedoelingen hebben, maar dat 
terecht de vraag rijst naar de vereiste precisie van een 
resolutie. Een doeltreffend beleid tegen problematisch 
of buitensporig alcoholgebruik moet immers gepaard 
gaan met concrete maatregelen in verband met de 
verkoop aan minderjarigen, met de regelgeving inzake 
reclame enzovoort. Een resolutie moet concrete denk-
sporen aangeven, die samenhang vertonen met de 
bedoelingen.

De spreekster onderstreept dat het belangrijk is 
steeds dezelfde boodschap te verkondigen, die spoort 
met de achterliggende politieke wil. Langs autosnelwe-
gen wordt er vaak aan herinnerd dat drinken en rijden 
niet samengaan. In de tankstations blijft alcohol echter 
beschikbaar.

Het alomvattende amendement kiest voor een trans-
versale benadering, die zich richt op alle doelgroepen 
zonder onderscheid, zonder te kijken naar leeftijd, sekse 

de l’amendement global envisagent déjà une évaluation 
de la proposition de résolution par la demande n° 11.

Pour Mme  Karin Jirofl ée (sp.a), l ’approche large 
promue par les auteurs de l’amendement global est 
justement la faiblesse du texte proposé, car cette 
approche n’est pas assez concrète. Les groupes-cibles 
particulièrement vulnérables sont connus.

M. André Frédéric (PS) appelle aux membres d’ob-
server les pratiques dans les stations-service actuelle-
ment. Ces pratiques mettent en danger la vie d’autrui. 
En France, dans les restoroutes, il n’est par exemple 
pas permis de consommer des boissons alcoolisées 
sans manger.

M. Dirk Janssens (OpenVld) souscrit à l’amendement 
global. Le problème sociétal est important. La ministre 
est encore occupée à confectionner le Plan d’Action. La 
méthode de travail qu’elle retient à cet effet est partagée 
par le membre. Celui-ci comprend les préoccupations 
exprimées par les autres membres.

La proposition de résolution doit tenir compte de deux 
enjeux. D’une part, la politique en la matière doit repartir 
de l’échelon local. D’autre part, il convient d’insister 
sur les traitements. Il résulte d’un rapport du Centre 
fédéral d’expertise des soins de santé qu’une faible 
part des patients ayant un problème de consommation 
abusive d’alcool cherchent réellement des soins. Avec 
les entités fédérées, le pouvoir fédéral doit trouver une 
solution à ce problème.

Mme  Muriel Gerkens, présidente, estime que les 
intentions des auteurs sont correctes, cependant qu’il 
est légitime de s’interroger sur la précision requise 
d’une résolution. Une politique efficace de lutte contre 
la consommation problématique ou abusive d’alcool 
passe en effet par des mesures concrètes qui touchent 
la vente aux mineurs, la réglementation de la publicité, 
etc. Une résolution doit traduire les pistes concrètes, 
voulues en conhérence avec les intentions. 

L’intervenante souligne la nécessité de donner un 
message toujours identique, qui traduit la volonté poli-
tique. Le long des autoroutes, il est souvent rappelé la 
nécessité de ne pas boire d’alcool si on prend le volant. 
Or, les stations-service restent offrir des boissons 
alcoolisées.

L’amendement global retient une approche transver-
sale, touchant tous les publics indistinctement, sans 
considération d’âge, de genre, etc. Cependant, des 
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enzovoort. Naargelang van de doelgroepen bestaan 
er nochtans verschillen inzake wat op het spel staat. 
Kinderen en zwangere vrouwen vergen bijzondere 
maatregelen. Beide benaderingen zijn voor de spreek-
ster overigens complementair: er is nood aan zowel 
transversale als specifi eke maatregelen.

De spreekster blijft vragen hebben bij het zelfregule-
ringsproces. Zelf is zij voorstander van een opgelegde 
regulering. De rapporten van de Jury voor Ethische 
Praktijken inzake reclame hebben volgens haar manco’s 
en zwakke punten, waardoor dwingende maatregelen 
gerechtvaardigd zijn.

2. Over de gevaren van het mengen van alcohol 

en dranken met een hoog cafeïnegehalte

De vertegenwoordiger van de minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid merkt op dat deze aange-
legenheid op Europees niveau wordt geregeld door 
Verordening (EU) nr.  1169/2011  van het Europees 
Parlement en de Raad van 25  oktober  2011  betref-
fende de verstrekking van voedselinformatie aan 
consumenten, tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1924/2006 en (EG) nr. 1925/2006 van het Europees 
Parlement en de Raad en tot intrekking van Richtlijn 
87/250/EEG van de Commissie, Richtlijn 90/496/EEG 
van de Raad, Richtlijn 1999/10/EG van de Commissie, 
Richtlijn 2000/13/EG van het Europees Parlement en 
de Raad, Richtlijnen 2002/67/EG en 2008/5/EG van de 
Commissie, en Verordening (EG) nr. 608/2004 van de 
Commissie.

Volgens de minister biedt het Europees recht, dat 
in 2016  nog in het Belgisch recht moet worden om-
gezet, de consument voldoende bescherming tegen 
risico’s in verband met voedingsmiddelen. Een van de 
basisbeginselen van voornoemde Verordening is dat 
de verplichte informatie aan de consument duidelijk en 
beknopt moet zijn.

Bovendien wordt een kennisgevingsplicht opgelegd 
aan de “lidstaat die het nodig acht dat nieuwe voedsel-
informatiewetgeving wordt vastgesteld” (artikel 45 van 
de Verordening). Als elke lidstaat bijkomende verplichte 
informatie gaat toevoegen, zal de complexiteit alleen 
maar toenemen. Eventuele bijkomende informatie moet 
er alleen komen als zulks uit het oogpunt van de volks-
gezondheid uitdrukkelijk vereist is.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) merkt op dat 
Frankrijk op dat stuk al maatregelen heeft genomen. 
Een vergelijking met andere lidstaten leert dat gezond-
heidsboodschappen om te waarschuwen voor de ge-
varen van het mengen van alcohol en dranken met een 

différences existent dans les enjeux, selon les groupes-
cibles. Les enfants et les femmes enceintes nécessitent 
des mesures particulières. Les deux approches sont 
d’ailleurs pour l ’oratrice complémentaires: il faut se 
doter à la fois de mesures transversales et de mesures 
particulières.

L’intervenante continue à s’interroger sur le proces-
sus d’autorégulation. Elle préférerait en effet une régu-
lation par voie d’autorité. Les rapports du Jury d’Ethique 
Publicitaire montrent pour le membre des failles et des 
faiblesses, qui justifi ent des mesures contraignantes.

2. Sur les dangers de mélanger l’alcool et les 

boissons à haute dose en caféine

Le représentant de la ministre des Affaires sociales 
et de la Santé publique fait remarquer que la matière 
est réglée au niveau européen par le règlement UE 
n° 1169/2011 du Parlement européen et du Conseil du 
25 octobre 2011 concernant l’information des consom-
mateurs sur les denrées alimentaires, modifi ant les 
règlements (CE) n° 1924/2006 et (CE) n° 1925/2006 du 
Parlement européen et du Conseil et abrogeant la 
directive 87/250/CEE de la Commission, la directive 
90/496/CEE du Conseil, la directive 1999/10/CE de 
la Commission, la directive 2000/13/CE du Parlement 
européen et du Conseil, les directives 2002/67/CE et 
2008/5/CE de la Commission et le règlement (CE) 
n° 608/2004 de la Commission.

Pour la ministre, le droit européen, qui doit encore 
être transposé en droit belge en 2016, offre au consom-
mateur une protection suffisante contre des risques liés 
aux denrées alimentaires. L’un des principes de base du 
règlement précité consiste en ce que l’information obli-
gatoire aux consommateurs doit être claire et concise.

En outre, une obligation de notifi cation existe dans 
le chef de “l’État membre qui juge nécessaire d’arrêter 
une nouvelle législation concernant l’information sur 
les denrées alimentaires” (article 45 du règlement). Si 
chaque État membre ajoute des informations obliga-
toires complémentaires, la complexité n’en sera que 
plus grande. Une éventuelle information complémen-
taire ne s’indique que dans le cas où la Santé publique 
l’impose explicitement.

Mme Catherine Fonck (cdH) fait remarquer que la 
France a déjà pris des dispositions en la matière. Une 
comparaison avec les autres États membres montre 
que les avertissements sanitaires s’indiquent pour ce 
qui concerne les dangers de mélanger l’alcool et les 
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hoog cafeïnegehalte nodig zijn. Volgens de spreekster 
bestaat er geen enkel verband tussen de voornoemde 
Verordening en alcoholhoudende dranken.

IV. — BESPREKING VAN HET VERZOEKEND 
GEDEELTE

De bespreking van het verzoekend gedeelte ge-
schiedt op basis van het alomvattende amendement 
nr. 1  (DOC 54  0406/003) op voorstel van resolutie 
DOC 54 0406/001.

A. Consideransen

Consideransen A tot I

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Consideransen J tot L (nieuw)

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient de suba-
mendementen nrs. 15 tot 17 (DOC 54 0406/005) in, die 
ertoe strekken drie nieuwe consideransen in te voegen:

1° een considerans J, om de wetgeving te vereen-
voudigen wat de leeftijdsgroepen betreft;

2° een considerans K, om de verkoop van alcoholi-
sche dranken in automaten te verbeiden;

3° een considerans L, om de aandacht te vestigen 
op het vraagstuk van de beschikbaarheid van alcohol 
in nachtwinkels en tankstations.

B. Verzoeken

Verzoek 1

Dit verzoek beoogt de voltooiing van het Nationaal 
Strijdplan tegen alcoholmisbruik en de ontsporingen 
ervan.

De heer André Frédéric (PS) deelt op dit punt de 
bezorgdheid van de indieners van het alomvattend 
amendement. Een dergelijk plan zou al in de vorige zit-
tingsperiode moeten zijn vastgesteld, mocht politieke 
onenigheid niet in de weg hebben gezeten. Hoe staat 
het met de werkzaamheden in verband met het nieuwe 
plan? Voor welke hoofdlijnen werd er gekozen?

boissons à haute dose en caféine. L’oratrice estime qu’il 
n’existe aucun lien entre le règlement précité et l’alcool.

IV. — DISCUSSION DU DISPOSITIF

La discussion du dispositif s’opère sur la base de 
l’amendement global n° 1 déposé sur la proposition de 
résolution relative à la mise en place d’une politique 
adaptée dans le cadre de la lutte contre la consomma-
tion abusive d’alcool (DOC 54 0406/003).

A. Considérants

Considérants A à I

Ces considérants n’appellent aucun commentaire.

Considérants J à L (nouveaux)

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent les 
sous-amendements nos 15 à 17 (DOC 54 0406/005), en 
vue d’introduire trois nouveaux considérants:

1° un considérant J, pour simplifi er la législation, 
concernant les catégories d’âge;

2° un considérant K, pour interdire la vente d’alcool 
dans les distributeurs automatiques;

3° un considérant L, pour attirer l ’attention sur la 
problématique de la disponibilité de l’alcool dans les 
magasins de nuit et les stations-service.

B. Demandes

Demande n° 1

Cette demande vise à finaliser le Plan d’Action 
National de lutte contre la consommation abusive 
d’alcool et ses dérives.

M. André Frédéric (PS) partage sur ce point la pré-
occupations exprimée par les auteurs de l’amendement 
global. Un tel Plan aurait déjà dû être adopté sous la 
législature précédente, n’était le désaccord politique 
qui s’y est opposé. Où en sont les travaux afférents au 
nouveau Plan? Quels axes ont été dégagées?
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De spreker vindt dat het Parlement de prioriteiten 
moet bepalen die in het plan worden opgenomen.

De heer Damien Thiéry (MR) merkt op dat het voorstel 
van resolutie maar een eerste stap is voor de herin-
overwegingneming van dit thema. Het strekt ertoe de 
besprekingen over het Alcoholplan een impuls te geven. 
Uit de algemene bespreking is gebleken dat de minister 
dit plan nog in 2016 wil afronden.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) dient subamen-
dement nr. 2  (DOC 54 0406/004) in, dat ertoe strekt 
een aantal prioriteiten en uitdagingen in het nationaal 
actieplan vast te stellen. Voor de rest wordt verwezen 
naar de verantwoording van het amendement.

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient subamen-
dement nr. 18 (DOC 54 0406/005) in, dat ertoe strekt 
aan de in het alomvattende amendement al genoemde 
uitdagingen de strijd tegen bingedrinken toe te voegen.

Verzoek 1/1 (nieuw)

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient subamende-
ment nr. 19 (DOC 54 0406/005) in, dat ertoe strekt een 
nieuw verzoek betreffende een studie naar de sociale 
kosten van alcoholmisbruik toe te voegen.

Mevrouw Nathalie Muylle (CD&V) vindt dat een der-
gelijke studie al bestaat.

Verzoek 2

Verzoek 2 behelst de toepassing van de wetgeving 
inzake het verbod op de verkoop van alcohol aan 
minderjarigen.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) dient subamen-
dement nr. 3  (DOC 54 0406/004) in, dat ertoe strekt 
de verzoeken 2 en 3 (over de controles) te vervangen. 
De indienster wijst immers op de noodzaak van de op-
voering van de controles en sancties met de middelen 
die zij opsomt. Voor de rest wordt verwezen naar de 
verantwoording van het subamendement.

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient subamen-
dement nr. 20 (DOC 54 0406/005) in, dat ertoe strekt 
de wetgeving in verband met de leeftijdsgroepen te 
vereenvoudigen.

De heer André Frédéric (PS) heeft er geen bezwaar 
tegen dat men verzoekt om de wet toe te passen, maar 
welke evaluatie-elementen zijn er om te beweren dat de 
wet niet of niet correct wordt toegepast?

L’orateur estime qu’il revient au Parlement de défi nir 
les priorités qui seront intégrées dans le Plan.

M. Damien Thiéry (MR) note que la proposition de 
résolution ne constitue qu’une première étape de reprise 
en considération de ce thème. Elle vise à dynamiser les 
discussions afférentes au Plan Alcool. Il est ressorti de 
la discussion générale que la ministre entendait conclure 
ce Plan encore en 2016.

Mme Catherine Fonck (cdH) introduit le sous-amen-
dement n° 2 (DOC 54 0406/004), qui défi nit une série 
de priorités et d’enjeux dans le Plan d’Action National. 
Il est renvoyé à la justifi cation pour le surplus.

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent le 
sous-amendement n° 18 (DOC 54 0406/005), qui ajoute 
aux enjeux déjà cités par l’amendement global, la lutte 
contre la biture express (binge drinking).

Demande n° 1/1 (nouvelle)

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent le 
sous-amendement n° 19 (DOC 54 0406/005), qui insère 
une nouvelle demande, concernant une étude sur les 
coût sociaux de la consommation abusive d’alcool.

Mme  Nathalie Muylle (CD&V) estime qu’une telle 
étude existe déjà.

Demande n° 2

La demande n° 2 vise à faire appliquer la législation 
relative à l’interdiction de vente d’alcool aux mineurs.

Mme Catherine Fonck (cdH) introduit le sous-amen-
dement n° 3 (DOC 54 0406/004), qui vise à remplacer 
les demandes nos 2 et 3 (qui porte sur les contrôles). 
L’auteur relève en effet la nécessité de renforcer les 
contrôles et les sanctions par les moyens qu’elle for-
mule. Il est renvoyé à la justifi cation du sous-amende-
ment pour le surplus.

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent le 
sous-amendement n° 20 (DOC 54 0406/005), qui vise à 
simplifi er la législation, concernant les catégories d’âge.

M. André Frédéric (PS) ne saurait s’opposer à de-
mander l’application de la loi. Quels sont les éléments 
d’évaluation permettant d’affirmer que la loi n’est pas 
appliquée, ou n’est pas correctement appliquée?
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De heer Damien Thiéry (MR) verwijst naar het door 
de leden ontvangen schriftelijk advies van de FOD 
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu. Daarin wordt het volgende aangegeven: 

“De controle op de verkoop van alcohol aan min-zes-
tienjarigen en van sterke drank aan min-achttienjarigen 
is in 2010 overgeheveld van de FOD Financiën naar de 
FOD Volksgezondheid. Hierdoor verschoof het accent 
van een correcte inning van accijnzen en het beperken 
van overlast naar een echte focus op de bescherming 
van de gezondheid. Dit was, en is, nodig om een ant-
woord te bieden op de verontrustende stijging van het 
problematisch alcoholgebruik bij jongeren, en op de 
opkomst van gevaarlijke fenomenen zoals ‘binge drin-
king’ of comazuipen.

Maar ondanks deze wetenschap, en de doorgedre-
ven controles van de FOD Volksgezondheid, wordt het 
verbod op de verkoop van alcohol aan jongeren nog 
niet door iedereen goed nageleefd:

De belangrijkste problemen die de controledienst in 
2014 op het terrein vastgesteld heeft, waren:

• jongerenfuiven (29 % inbreuken). Het publiek is erg 
jong en wordt vooral aangetrokken door zoete drank-
mixen zoals wodka met Red Bull, omdat die meer naar 
frisdrank dan naar alcohol smaken;

• drankautomaten (16 % inbreuken). Deze verdelen 
niet enkel bier, maar ook alcopops (bijvoorbeeld ‘bree-
zers’) en sterke drank. Nog teveel automaten hebben 
geen identiteitskaartlezer. Ais er wel één aanwezig is, 
wordt die soms uitgeschakeld;

• festivals en evenementen (15  % inbreuken). Het 
barpersoneel bestaat meestal uit tijdelijke medewerkers 
of vrijwilligers. Zij zijn niet altijd op de hoogte van de 
wetgeving of maken er geen prioriteit van om de leeftijd 

M. Damien Thiéry (MR) renvoie à l’avis écrit du SPF 
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
Environnement reçu par les membres. Celui-ci indique:

“En 2010, le contrôle sur la vente d’alcool aux mineurs 
de moins de 16 ans et de spiritueux aux mineurs de 
moins 18 ans a été transféré du SPF Finances vers le 
SPF Santé publique. De ce fait, l’accent mis sur une 
perception correcte des accises et la limitation des 
nuisances s’est déplacé et fortement positionné sur 
la protection de la santé. Ceci a été et est nécessaire 
pour réagir à l’augmentation alarmante de la consom-
mation problématique d’alcool chez les jeunes, et à 
l’émergence de phénomènes dangereux tels que ‘binge 
drinking ’ ou comas éthyliques.

Mais malgré cette connaissance et les contrôles 
minutieux du SPF Santé publique, l’interdiction de la 
vente d’alcool aux jeunes n’est pas encore bien res-
pectée par tout le monde:

Les principaux contrôles opérés sur le terrain en 
2014 par le service de contrôle étaient:

• boums d’ados (29 % d’infractions). Le public est très 
jeune et particulièrement attiré par des mélanges de 
boissons sucrées, comme la vodka et le red bull, parce 
qu’ils se rapprochent plus de la boisson rafraîchissante 
que de l’alcool;

• distributeurs automatiques de boissons (16 % d’in-
fractions). Ils ne distribuent pas uniquement de la bière 
mais aussi des alcopops (par exemple des ‘breezers’) 
et des spiritueux. Trop de distributeurs automatiques ne 
possèdent pas de lecteur de carte d’identité et lorsqu’il 
y en a un il est parfois désactivé;

• festivals et événements (15  % d’infractions). Le 
personnel du bar se compose habituellement de col-
laborateurs ou volontaires bénévoles. Ils ne sont pas 
toujours au courant de la législation ou n’y attachent 
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van jongeren te controleren. Grote festivals doen het 
meestal beter dan kleinere (stads)festivals;

• nachtwinkels (12 % inbreuken);

• horeca (5 % inbreuken). Ook hier zijn zoete drank-
mixen populair. In 2014 stelden de controleurs meerdere 
keren vast dat wodka met Red Bull aan 14- en 15-jarigen 
werd geschonken.”.

De spreker onderstreept dat het altijd verkieslijk is de 
wetgeving correct toe te passen alvorens een hervor-
ming te overwegen. Overigens voorziet verzoek 11 van 
het alomvattend amendement in een evaluatie: met die 
evaluatie zal kunnen worden bepaald of een hervorming 
noodzakelijk is.

Verzoek 3

Verzoek betreft het controlebeleid, via de FOD 
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu.

Er wordt verwezen naar de bespreking van verzoek 
2  aangaande subamendement nr. 3  van mevrouw 
Fonck, dat eveneens de vervanging van dit verzoek 
3 beoogt.

Verzoek 4

Verzoek 4 strekt ertoe een preventie- en responsa-
biliseringscampagne te voeren.

De heer André Frédéric (PS) is het met dit verzoek 
eens.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) dient als suba-
mendement op amendement nr. 1 amendement nr. 4 
(DOC 54 0406/004) in, ter vervanging van de verzoeken 
4 en 9. De indienster acht het noodzakelijk om op de 
in haar subamendement beschreven wijze te “zorgen 
voor een betere preventie en beperking van de gezond-
heidsrisico’s”. Voor het overige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Verzoek 4/1 (nieuw)

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient als suba-
mendement op amendement nr. 1 amendement nr. 21 
(DOC 54 0406/004) in, tot invoeging van een punt 4/1, 
teneinde de verkoop van alcoholische dranken via au-
tomaten te verbieden.

aucune priorité pour vérifi er l’âge des adolescents. Les 
grands festivals s’en tirent généralement mieux que des 
festivals plus petits (en ville);

• nightshops (12 % d’infractions);

• horeca (5 % d’infractions). Ici aussi, les mélanges 
de boissons sucrées sont populaires. En 2014, les 
contrôleurs ont constaté à plusieurs reprises qu’un 
mélange de vodka et red bull était servi à des jeunes 
de 14 et 15 ans.”.

L’orateur souligne qu’il est toujours préférable d’appli-
quer la législation correctement avant d’envisager une 
réforme. Par ailleurs, une évaluation est prévue par la 
demande n° 11 de l’amendement global: cette évalua-
tion permettra de déterminer si une réforme s’impose.

Demande n° 3

La demande n° 3 concerne la politique de contrôle, 
grâce au SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne 
alimentaire et Environnement.

Il est renvoyé à la discussion de la demande 
n° 2 en ce qui concerne le sous-amendement n° 3 de 
Mme Fonck, qui vise également au remplacement de 
la présente demande n° 3.

Demande n° 4

La demande n° 4 vise à mener une campagne de 
prévention et de responsabilisation.

M. André Frédéric (PS) souscrit à cette demande.

Mme Catherine Fonck (cdH) introduit le sous-amen-
dement n° 4 (DOC 54 0406/004), qui vise à remplacer 
les demandes nos 4 et 9. L’auteur estime nécessaire 
d’intensifi er la prévention et la réduction des risques 
en matière de santé, de la manière décrite par son 
sous-amendement. Il est renvoyé à la justifi cation pour 
le surplus.

Demande n° 4/1 (nouvelle)

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent le 
sous-amendement n° 21 (DOC 54 0406/005), qui vise à 
insérer une nouvelle demande, à savoir interdire la vente 
d’alcool dans les distributeurs automatiques.
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Verzoek 5

Verzoek 5 strekt ertoe de Arnoldusconvenant inzake 
gedrag en reclame met betrekking tot alcoholhoudende 
dranken te herzien, te verfi jnen en in voorkomend geval 
te versterken.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) dient als suba-
mendement op amendement nr. 1 amendement nr. 5 
(DOC 54 0406/004) in, ter vervanging van de verzoeken 
5, 6 en 7. De indienster zou namelijk een strikter recla-
mebeleid willen instellen. Zij streeft naar een verbod op 
alle reclame met welbepaalde doelstellingen. Voor het 
overige wordt verwezen naar de verantwoording.

De heer André Frédéric (PS) vraagt of er een evalu-
atie bestaat van het Arnoldusconvenant zoals dat thans 
bestaat. Het verzoek wil van dat convenant geen dwin-
gend instrument maken. Het is niet zeker dat men ge-
noegen moet nemen met een gedragscode waarbij aan 
de sector de vrijheid wordt gelaten die te eerbiedigen.

De heer Damien Thiéry (MR) merkt op dat de Raad 
van State zich gekant heeft tegen de institutionalisering 
van het bestaande Arnoldusconvenant. Het is dus nood-
zakelijk om dat convenant met de sector te herzien, te 
verfi jnen en in voorkomend geval te versterken. Zodra 
het is herzien, kan het worden geïnstitutionaliseerd.

Verzoek 6

Verzoek 6 roept op tot een onafhankelijk onderzoek 
naar het bestaande raamwerk voor alcoholreclame.

Er wordt verwezen naar de bespreking van verzoek 
5 wat subamendement nr. 5 van mevrouw Fonck betreft. 
Dat subamendement strekt eveneens tot vervanging 
van dit verzoek 6.

Verzoek 6/1 (nieuw)

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient subamen-
dement nr. 22  (DOC 54  0406/005) in, dat strekt tot 
invoeging van een nieuw verzoek, namelijk het treffen 
van maatregelen inzake etikettering van alcoholhou-
dende dranken.

Verzoek 7

Verzoek 7 beoogt het informeren van de bevolking 
en het invoeren van een klachtensysteem.

Er wordt verwezen naar de bespreking van verzoek 

Demande n° 5

La demande n° 5  vise à revoir, affiner, et le cas 
échéant renforcer la Convention Arnoldus en matière 
de conduite et de publicité des boissons contenant de 
l’alcool.

Mme Catherine Fonck (cdH) introduit le sous-amen-
dement n° 5 (DOC 54 0406/004), qui vise à remplacer 
les demandes nos 5, 6 et 7. L’auteur voudrait en effet 
mettre en place une politique plus stricte en matière de 
publicité. Elle poursuit l’interdiction de toute publicité 
qui viserait certaines fi ns déterminées. Il est renvoyé à 
la justifi cation pour le surplus.

M. André Frédéric (PS) demande si une évaluation 
existe de la Convention Arnoldus telle qu’elle existe 
actuellement. La demande ne vise pas à faire de cette 
convention un outil contraignant. Il n’est pas certain qu’il 
faille se satisfaire d’un code de bonne conduite, laissant 
la liberté au secteur de le respecter.

M. Damien Thiéry (MR) fait remarquer que le Conseil 
d ’État s ’est opposé à l ’ institutionnalisation de la 
Convention Arnoldus existante. Il est donc nécessaire de 
revoir, affiner, et le cas échéant renforcer la Convention 
Arnoldus avec le secteur. Lorsqu’elle aura été revue, elle 
pourra le cas échéant être institutionnalisée.

Demande n° 6

La demande n° 6 appelle à une analyse indépendante 
du cadre actuel de la publicité en matière d’alcool.

Il est renvoyé à la discussion de la demande 
n° 5 en ce qui concerne le sous-amendement n° 5 de 
Mme Fonck, qui vise également au remplacement de 
la présente demande n° 6.

Demande n° 6/1 (nouvelle)

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent le 
sous-amendement n° 22 (DOC 54 0406/005), qui vise 
à insérer une nouvelle demande, à savoir prendre des 
mesures en matière d’étiquetage des boissons conte-
nants de l’alcool.

Demande n° 7

La demande n° 7 vise l’information de la population 
et un système de plainte.

Il est renvoyé à la discussion de la demande 
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5 wat subamendement nr. 5 van mevrouw Fonck betreft. 
Dat subamendement strekt eveneens tot vervanging 
van dit verzoek 7.

Verzoek 8

Verzoek 8 beoogt de bewustmaking van de lokale 
overheden.

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient subamen-
dement nr. 23 (DOC 54 0406/005) in, dat ertoe strekt 
die overheden ook bewust te maken van de noodzaak 
tot het nemen van maatregelen om de beschikbaarheid 
van alcohol te beperken, vooral ‘s nachts.

Verzoek 9

Verzoek 9 strekt ertoe “in samenspraak met de ge-
meenschappen behandelingsmethoden uit te werken, 
zodat het verschil tussen wie wel een behandeling heeft 
gehad en wie niet, kleiner wordt”.

Er wordt verwezen naar de bespreking van verzoek 
4 wat subamendement nr. 4 van mevrouw Fonck betreft. 
Dat subamendement strekt eveneens tot vervanging 
van dit verzoek 9.

M. André Frédéric (PS) vraagt om verheldering in 
verband met dit verzoek.

M. Damien Thiéry (MR) legt uit dat echte alcohol-
verslaafden kunnen rekenen op behandeling. Dat is 
daarentegen niet het geval voor andere patiënten, die 
vanuit therapeutisch standpunt niet of verkeerd worden 
geholpen. De behandelingsmethode ter zake omvat een 
deel preventie in de bewustmaking, niet alleen van de 
patiënten, maar ook van hun naasten.

Voor de heer André Frédéric (PS) dreigt verzoek 9 in 
aanvaring te komen met verzoek 4, want de behandeling 
en het preventiebeleid zijn complementair. Het verzoek 
zou beter anders worden geformuleerd.

Verzoek 10

Verzoek 10 betreft de uitbreiding van het proefproject 
“liaison alcohol” naar meerdere ziekenhuizen.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) dient subamen-
dement nr. 6 (DOC 54 0406/004) in, dat er meer alge-
meen toe strekt de zorgkwaliteit te verbeteren, en niet 

n° 5 en ce qui concerne le sous-amendement n° 5 de 
Mme Fonck, qui vise également au remplacement de 
la présente demande n° 7.

Demande n° 8

La demande n° 8 vise la sensibilisation des pouvoirs 
locaux.

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent le 
sous-amendement n° 23 (DOC 54 0406/005), qui vise 
à les sensibiliser aussi à la prise de mesures limitant la 
disponibilité d’alcool, surtout la nuit.

Demande n° 9

La demande n° 9  vise à “développer avec les 
Communautés des méthodes de traitement pour réduire 
les écarts entre les gens traités et ceux qui ne le sont 
pas”.

Il est renvoyé à la discussion de la demande 
n° 4 en ce qui concerne le sous-amendement n° 4 de 
Mme Fonck, qui vise également au remplacement de 
la présente demande n° 9.

M. André Frédéric (PS) demande une clarifi cation 
de cette demande.

M.  Damien Thiéry (MR) explique que la prise en 
charge des cas avérés de toxicomanie est assurée. Par 
contre, d’autres patients ne sont pas pris en charge ou 
reçoivent une approche thérapeutique inadaptée. La 
méthode de traitement en la matière comprend une part 
de prévention dans la conscientisation, non seulement 
des patients, mais aussi de leurs proches.

Pour M. André Frédéric (PS), la demande n° 9 risque 
de rentrer en collision avec la demande n° 4, car la 
prise en charge est complémentaire aux politiques de 
prévention. Une autre formulation de cette demande 
serait pertinente.

Demande n° 10

La demande n° 10  vise l ’élargissement du projet 
“liaison alcool” à plusieurs hôpitaux.

Mme Catherine Fonck (cdH) introduit le sous-amen-
dement n° 6 (DOC 54 0406/004), qui vise plus globa-
lement à améliorer la qualité des soins, pas seulement 
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uitsluitend door de uitbreiding van het voornoemde 
project. Voor het overige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Mme Anne Dedry (Ecolo-Groen) c.s. dient subamen-
dement nr. 28 (DOC 54 0406/005) in, dat ertoe strekt dit 
verzoek te vervangen en de functies “liaison alcohol” op 
te nemen in een ruimer geheel van in gespecialiseerde 
alcoholzorg- en opleidingsprogramma’s verankerde 
maatregelen.

De heer André Frédéric (PS) vraagt een evaluatie 
van het projet “liaison alcohol”. Welke gevolgtrekkingen 
kunnen concreet uit die evaluatie worden getrokken?

De heer Damien Thiéry (MR) wil de ziekenhuizen aan 
de hand van dit voorstel van resolutie in staat stellen 
onderling ervaringen uit te wisselen en te voorkomen 
dat de patiënten zich met dezelfde klachten tot meer-
dere zorginstellingen wenden. De zorg moet eenvormig 
worden gemaakt.

De heer André Frédéric (PS) ziet daarin geen con-
crete aanzet tot een evaluatie.

De vertegenwoordiger van de minister beklem-
toont dat er op de spoeddiensten een sterk verloop is. 
Alcoholmisbruik wordt niet altijd even adequaat aan-
gepakt. Op een spoeddienst ligt het uitvoeren van een 
tijdrovende analyse niet altijd voor de hand. Het “liaison 
alcohol”-project is niet bedoeld om de zorgverleners 
op de spoeddiensten te vervangen, maar maakt louter 
bewust van het alcoholvraagstuk. De minister is ervan 
overtuigd dat een geringe investering ter zake al grote 
resultaten zal opleveren.

Verzoeken 10/1 tot 10/6 (nieuw)

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) dient subamende-
menten nrs. 7 tot 14 (DOC 54 0406/004) in, die strekken 
tot invoeging van vijf nieuwe verzoeken, te weten:

1° in het eerste subamendement:

— in hoofdorde, te zorgen voor een reglementering 
wat de beschikbaarheid van alcoholhoudende dranken 
betreft, gebaseerd op verbodsregels en verduidelijking;

— in bijkomende orde, op zijn minst de verkoop van 
alcoholhoudende dranken in bepaalde verkooppunten 
te verbieden tussen 22 uur en 7 uur;

— in bijkomende orde, op zijn minst de verkoop via 
drankautomaten te verbieden van producten met een 
alcoholvolumegehalte van meer dan 0,5 %;

par l’élargissement du projet précité. Il est renvoyé à la 
justifi cation pour le surplus.

Mme Anne Dedry (Ecolo-Groen) et consorts intro-
duisent le sous-amendement n° 28 (DOC 54 0406/005), 
qui vise à remplacer cette demande en intégrant les 
fonctions de liaison alcool dans un ensemble plus vaste 
de mesures tenant en des programmes de soins spé-
cialisés et de formation en matière d’alcool.

M. André Frédéric (PS) sollicite une évaluation pro-
jet “liaison alcool”. Quelles conclusions peut-on tirer 
concrètement de cette évaluation?

M.  Damien Thiéry (MR) donne pour objectif à la 
proposition de résolution de permettre aux hôpitaux de 
s’échanger les expériences et d’éviter des pratiques 
par lesquelles les patients se dirigent vers plusieurs 
institutions de soins avec les mêmes plaintes. La prise 
en charge devrait être uniformisée.

M. André Frédéric (PS) n’aperçoit pas ici d’élément 
concret d’une évaluation.

Le représentant de la ministre souligne à quel point 
les services d’urgence connaissent un large roulement. 
Une problématique d’alcool ne reçoit pas toujours la 
réponse adéquate. Une analyse demandant du temps 
n’est guère évidente dans les urgences. Le projet “liai-
son alcool” ne remplace pas les prestataires présents 
aux urgences, mais procède simplement à une sensi-
bilisation à la problématique d’alcool. La ministre est 
convaincue qu’un petit investissement en la matière 
offrirait déjà de grands résultats.

Demandes n° 10/1 à 10/6 (nouvelles)

Mme Catherine Fonck (cdH) introduit les sous-amen-
dements nos 7 à 14 (DOC 54 0406/004), qui vise à insérer 
cinq demandes nouvelles, soit:

1° dans la première:

— en ordre principal, mettre en place une régle-
mentation de la disponibilité des boissons alcoolisées, 
articulée autour d’interdictions et de clarifi cations;

— en ordre accessoire, interdire à tout le moins la 
vente de boissons spiritueuses dans certains points de 
vente entre 22 heures et 7 heures;

— en ordre accessoire, interdire à tout le moins la 
vente dans les distributeurs automatiques de produits 
contenant un minimum de 0,5 % vol. d’alcool;
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—  2° in het tweede subamendement, de regels 
inzake etikettering efficiënter te maken;

3° in het derde subamendement, de prijzen van alco-
holhoudende dranken efficiënter aan te passen;

4° in het vierde subamendement, het preventiebeleid 
op het werk te verbeteren en te stimuleren;

5° in het vijfde subamendement, rijden onder invloed 
strenger te bestrijden.

Verzoek 11

Over dit verzoek worden geen opmerkingen gemaakt.

Verzoeken 12 tot 15 (nieuw)

Mevrouw Karin Jirofl ée (sp.a) c.s. dient de suba-
mendementen nrs. 24 tot 27 (DOC 54 0406/005) in, tot 
invoeging van vier nieuwe verzoeken, te weten:

1° de alcoholpreventie op te nemen in een algemeen 
gezondheidsbeleid;

2° aanbevelingen te formuleren ten behoeve van 
vrouwen die zwanger zijn (of die dat wensen te wor-
den), dan wel van vrouwen die borstvoeding (wensen 
te) geven;

3° het aantal alcoholcontroles op de weg te verhogen;

4° cao nr. 100 te versterken.

V. — STEMMINGEN

A. Consideransen

De consideransen A tot I worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

De subamendementen nrs. 15 tot 17 worden achter-
eenvolgens verworpen met 10 tegen 4 stemmen.

B. Verzoeken

Subamendement nr. 2 wordt verworpen met 10 tegen 
2 stemmen en 2 onthoudingen.

Subamendement nr. 18 wordt eenparig aangenomen.

2° dans la deuxième, améliorer l’efficience des règles 
en matière d’étiquetage;

3° dans la troisième, moduler les prix de manière 
plus efficace;

4° dans la quatrième, améliorer et stimuler la préven-
tion sur le lieu de travail;

5° dans la cinquième, renforcer la lutte contre l’alcool 
au volant.

Demande n° 11

Cette demande n’appelle aucun commentaire.

Demandes nos 12 à 15 (nouvelles)

Mme Karin Jirofl ée (sp.a) et consorts introduisent les 
sous-amendements nos 24 à 27 (DOC 54 0406/005), qui 
visent à insérer quatre nouvelles demandes:

1° intégrer la prévention en matière d’alcool dans une 
politique de santé générale;

2° aboutir à des recommandations pour les femmes 
enceintes (ou désirant l’être) ou allaitantes (ou désirant 
l’être);

3° augmenter les contrôles de l’alcoolémie sur la 
route;

4° renforcer la convention collective de travail n° 100.

V. — VOTES

A. Considérants

Les considérants A à I sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Les sous-amendements nos 15 à 17 sont successive-
ment rejetés par 10 voix contre 4.

B. Demandes

Le sous-amendement n° 2  est rejeté par 10  voix 
contre 2 et 2 abstentions.

Le sous-amendement n° 18 est adopté à l’unanimité.
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Het aldus geamendeerde verzoek 1 wordt eenparig 
aangenomen.

Subamendement nr. 19 wordt verworpen met 10 te-
gen 4 stemmen.

Subamendement nr. 3 wordt verworpen met 10 stem-
men en 4 onthoudingen.

Subamendement nr. 20 wordt verworpen met 10 te-
gen 4 stemmen.

Verzoek 2 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
4 onthoudingen.

Verzoek 3 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
2 onthoudingen.

Subamendement nr. 4 wordt verworpen met 10 tegen 
2 stemmen en 2 onthoudingen.

Verzoek 4 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
4 onthoudingen.

Subamendement nr. 21 wordt verworpen met 9 tegen 
4 stemmen en 1 onthouding.

Subamendement nr. 5 wordt verworpen met 10 tegen 
4 stemmen.

Verzoek 5 wordt aangenomen met 12 stemmen en 
2 onthoudingen.

Verzoek 6 wordt eenparig aangenomen.

Subamendement nr. 22 wordt verworpen met 10 te-
gen 4 stemmen.

Verzoek 7 wordt eenparig aangenomen.

Subamendement nr. 23 wordt verworpen met 9 tegen 
4 stemmen en 1 onthouding.

Verzoek 8 wordt aangenomen met 10 tegen 2 stem-
men en 2 onthoudingen.

Verzoek 9  wordt aangenomen met 12  stemmen 
en 2 onthoudingen.

De subamendementen nrs. 6 en 28 worden achter-
eenvolgens verworpen met 10 tegen 4 stemmen.

Verzoek 10 wordt aangenomen met 10 tegen 2 stem-
men en 2 onthoudingen.

La demande n° 1, ainsi sous-amendée, est adoptée 
à l’unanimité.

Le sous-amendement n° 19  est rejeté par 10  voix 
contre 4.

Le sous-amendement n° 3 est rejeté par 10 voix et 
4 abstentions.

Le sous-amendement n° 20 est rejeté par 10  voix 
contre 4.

La demande n° 2  est adoptée par 10  voix et 
4 abstentions.

La demande n° 3  est adoptée par 12  voix et 
2 abstentions.

Le sous-amendement n° 4  est rejeté par 10  voix 
contre 2 et 2 abstentions.

La demande n° 4  est adoptée par 10  voix et 
4 abstentions.

Le sous-amendement n° 21  est rejeté par 9  voix 
contre 4 et une abstention.

Le sous-amendement n° 5  est rejeté par 10  voix 
contre 4.

La demande n° 5  est adoptée par 12  voix et 
2 abstentions.

La demande n° 6 est adoptée à l’unanimité.

Le sous-amendement n° 22 est rejeté par 10  voix 
contre 4.

La demande n° 7 est adoptée à l’unanimité.

Le sous-amendement n° 23  est rejeté par 9  voix 
contre 4 et une abstention.

La demande n° 8 est adoptée par 10 voix contre 2 et 
2 abstentions.

La demande n° 9  est adoptée par 12  voix et 
2 abstentions.

Les sous-amendements nos 6 et 28 sont successive-
ment rejetés par 10 voix contre 4.

La demande n° 10 est adoptée par 10 voix contre 
2 et 2 abstentions.
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De subamendementen nrs. 7 tot 14 worden achter-
eenvolgens verworpen met 10 tegen 4 stemmen.

Verzoek 11 wordt eenparig aangenomen.

De subamendementen nrs. 24 tot 27 worden achter-
eenvolgens verworpen met 10 tegen 4 stemmen.

*
*     *

Er worden enkele technische verbeteringen 
aangebracht.

*
*     *

Het gehele aldus geamendeerde en verbeterde voor-
stel van resolutie wordt aangenomen met 10 stemmen 
en 4 onthoudingen.

Door de aanneming van dit voorstel van resolutie 
vervallen de volgende voorstellen:

1° het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 
24  januari  1977  betreffende de bescherming van de 
gezondheid van de gebruikers op het stuk van de 
voedingsmiddelen en andere producten, teneinde op 
dranken met een hoog cafeïnegehalte de vermelding 
aan te brengen dat die schadelijk zijn voor de gezond-
heid, alsook dat het gevaarlijk is die dranken tegelijk 
met alcohol te nuttigen, inzonderheid voor zwangere 
vrouwen en jongeren (DOC 54 0040/001);

2° het voorstel van resolutie betreffende maatregelen 
voor het tegengaan van gezondheidsschade bij over-
matig en problematisch alcoholgebruik en alcoholisme 
(DOC 54 1173/001);

3° het voorstel van resolutie betreffende de doel-
treffende bestrijding van schadelijk alcoholgebruik 
(DOC 54 1605/001).

 De rapporteur, De voorzitter,

 Daniel SENESAEL Muriel GERKENS

Les sous-amendements nos 7 à 14 sont successive-
ment rejetés par 10 voix contre 4.

La demande n° 11 est adoptée à l’unanimité.

Les sous-amendements nos 24 à 27 sont successi-
vement rejetés par 10 voix contre 4.

*
*     *

Des corrections techniques sont apportées.

*
*     *

L’ensemble de la proposition de résolution, ainsi 
amendée et corrigée, est adopté par 10  voix et 
4 abstentions.

En raison de l’adoption de cette proposition de réso-
lution, deviennent sans objet:

1° la proposit ion de loi modif iant la loi du 
24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des 
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimen-
taires et les autres produits et visant à apposer sur les 
boissons à haute dose en caféine un avertissement sur 
la nocivité et le danger de les mélanger à de l’alcool, 
en particulier pour les femmes enceintes et les jeunes 
(DOC 54 0040/001);

2° la proposition de résolution relative à des mesures 
visant à lutter contre les dommages pour la santé liés 
à la consommation abusive et problématique d’alcool 
et à l’alcoolisme (DOC 54 1173/001);

3° la proposition de résolution visant à lutter effi-
cacement contre la consommation nocive d’alcool 
(DOC 54 1605/001).

 Le rapporteur, La présidente,

 Daniel SENESAEL Muriel GERKENS
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